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1. Wprowadzenie

Niniejszy Podręcznik przedstawia ogólne informacje dotyczące planowania, zarządzania i wspierania przedsięwzięcia w ramach INTERREG IIIC, począwszy od przygotowania wniosku dotyczącego jego realizacji, monitorowania i sprawozdawczości oraz finalizacji. Celem Podręcznika jest zapewnienie pomocy wnioskodawcom przy sporządzaniu wniosków oraz w trakcie realizacji i finalizacji zatwierdzonych przedsięwzięć.

Podręcznik Programu stanowi część Pakietu Wniosku INTERREG IIIC, który dodatkowo zawiera następujące dokumenty:

· Programy Inicjatyw Wspólnoty INTERREG IIIC Północ, Wschód, Południe i Zachód 

· Uzupełnienie Programu INTERREG IIIC Północ, Wschód, Południe i Zachód 

· Formularz Wniosku z instrukcjami

· Słowniczek terminów INTERREG IIIC (na stronie www.interreg3c.net)

· Odpowiednie przepisy Unii Europejskiej do pobrania

Powyższe dokumenty można także pobrać ze strony internetowej Programu: www.interreg3c.net
2. Ogólne informacje dotyczące Programu

2.1. Główne cele Programu 

Program INTERREG IIIC jest jednym z trzech elementów Inicjatywy Wspólnoty Europejskiej INTERREG III. INTERREG III ma na celu wzmocnienie spójności gospodarczej i społecznej w Unii Europejskiej poprzez propagowanie współpracy transgranicznej (komponent A), ponadnarodowej (komponent B) i międzyregionalnej (komponent C).

Nadrzędnym celem Programu INTERREG IIIC, który koncentruje się na współpracy międzyregionalnej, jest 

poprawa efektywności polityk i instrumentów rozwoju regionalnego i spójności 
w zorganizowany sposób – poprzez wymianę informacji na dużą skalę oraz wzajemne wykorzystywanie doświadczeń. Program INTERREG IIIC ma w szczególności na celu propagowanie współpracy w skali europejskiej pomiędzy regionami oraz gminami, ukierunkowanej na przepływ i wymianę informacji, wiedzy i dobrych praktyk w zakresie tych rodzajów działalności, które wspierane są w ramach Programów Celu 1 oraz 2, inicjatywy INTERREG, Inicjatywy URBAN i rozwoju miast oraz przyszłych programów regionalnych działań innowacyjnych. INTERREG IIIC powinien zachęcać władze regionalne i inne organy publiczne, niezależnie od tego czy kwalifikują się do uzyskania wsparcia z funduszy strukturalnych, do postrzegania współpracy międzyregionalnej jako środka stymulującego ich rozwój przez umożliwienie dostępu do doświadczenia, jakim dysponują inni. Dzięki temu wartość dodana poszczególnych interwencji Funduszy Strukturalnych w różnych regionach może się rozprzestrzenić w całej Europie.

2.2. Finansowanie Programu 

Program INTERREG IIIC jest finansowany przez Europejski Fundusz Rozwoju Regionalnego (ERDF) oraz współfinansowany przez partnerów i uczestników krajowych. Ogólny budżet ERDF dostępny dla zobowiązań związanych z finansowaniem przedsięwzięć w okresie od 2000 do 2006 roku wynosi 293 mln EUR na wszystkie cztery strefy Programu. Kwota ta będzie łączona ze współfinansowaniem ze źródeł krajowych. Kwota finansowania z EFRR (ERDF) w każdej strefie Programu jest przedstawiona na wykresie. Oprócz tego, suma 2,7 mln Euro będzie dostępna dla umożliwienia uczestnictwa partnerów norweskich we wszystkich strefach.

Budżety Programu będą ulegały zwiększeniu wraz z przystąpieniem nowych krajów członkowskich w roku 2004.
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Wszystkie wartości w mln EUR

Dodatkowa kwota 15 mln EUR została przyznana przez Komisję Europejska na finansowanie współpracy w regionach graniczących z krajami kandydującymi. Podział tych środków według Stref Programu jest przedstawiony na poniższej ilustracji.

[image: image2.png]



Budżety EFRR (ERDF) na przedsięwzięcia w regionach przygranicznych

Wszystkie wartości w mln EUR

2.3.  Dokumenty dotyczące Programu

Dokumenty wymienione poniżej zawierają szczegółowe informacje dotyczące celów oraz funkcjonowania Programu

· Komunikat Komisji do Krajów Członkowskich z dnia 28 kwietnia 2000, określający wytyczne dla Inicjatywy Wspólnoty dotyczącej współpracy w skali europejskiej, mającej na celu stymulowanie harmonijnego i zrównoważonego rozwoju obszaru Europy – INTERREG III (Dz. Urz. C 143, 23.05.2000, str. 6)

· Komunikat Komisji zmieniający wytyczne dla Inicjatywy Wspólnoty dotyczącej współpracy w skali europejskiej, mającej na celu stymulowanie harmonijnego i zrównoważonego rozwoju obszaru Europy – INTERREG III (Dz. Urz. C 239, 25.08.2001, str. 4)

· Komunikat Komisji do Krajów Członkowskich z dnia 7 maja 2001, “Współpraca Międzyregionalna” Komponent C Inicjatywy Wspólnoty INTERREG III (Dz. Urz. C 141, 15.05.2001, str. 2)

· Komunikat Komisji dotyczący wpływu rozszerzenia na regiony graniczące z krajami kandydującymi, działania Wspólnoty na rzecz regionów graniczących (COM(2001) 437 wersja ostateczna, 25.07.2001)

· Program Inicjatywy Wspólnotowej INTERREG IIIC Strefa Północ (CCI 2001 RG 16 0 PC 019), przyjęty w dniu 31 grudnia 2001

· Program Inicjatywy Wspólnoty INTERREG IIIC Strefa Wschód (CCI 2001 RG 16 0 PC 017), przyjęty w dniu 31 grudnia 2001

· Program Inicjatywy Wspólnoty INTERREG IIIC Strefa Zachód (CCI 2001 RG 16 0 PC 018), przyjęty w dniu 22 marca 2002

· Program Inicjatywy Wspólnoty INTERREG IIIC Strefa Południe (CCI 2002 RG 16 0 PC 001), przyjęty w dniu 28 maja 2002

· Uzupełnienie Programu INTERREG IIIC Północ  

· Uzupełnienie Programu INTERREG IIIC Wschód

· Uzupełnienie Programu INTERREG IIIC Zachód

· Uzupełnienie Programu INTERREG IIIC Południe

Realizacja Programu podlega także szeregowi aktów prawnych Unii Europejskiej:

· Rozporządzenie Rady (EC) Nr 1260/1999 z dnia 21 czerwca 1999 określająca ogólne postanowienia dotyczące Funduszy Strukturalnych (Dz. Urz. L 161, 26.06.1999, str. 1)

· Rozporządzenie (EC) Nr 1783/1999 Parlament Europejskiego oraz Rady z dnia 12 lipca 1999 dotycząca Europejskiego Funduszu Rozwoju Regionalnego (Dz. Urz. L 213, 13.08.1999, str. 1)

· Rozporządzenie Komisji (EC) Nr 1685/2000 z dnia 28 lipca 2000 określająca szczegółowe zasady wprowadzenia Rozporządzenia Rady (EC) Nr 1260/1999 dotyczącego kwalifikacji wydatków na przedsięwzięcia współfinansowane przez Fundusze Strukturalne (Dz. Urz. L 193, 29.07.2000, str. 39)

· Rozporządzenie Komisji (EC) Nr 1159/2000 z dnia 30 maja 2000 dotycząca działań informacyjnych i publikacyjnych, jakie powinny być wykonane przez Kraje Członkowskie odnośnie do pomocy z Funduszy Strukturalnych (Dz. Urz. L 130, 31.05.2000, str. 30)

· Rozporządznie Komisji (EC) Nr 643/2000 z dnia 28 marca 2000 dotycząca porozumień w zakresie wykorzystania Euro do celów zarządzania budżetowego Funduszami Strukturalnymi (Dz. Urz. L 78, 29.03.2000, str. 4)

· Rozporządzenie Komisji (EC) Nr 438/2001 z dnia 2 marca 2001 określająca szczegółowe zasady wprowadzenia Rozporządzenia Rady (EC) Nr 1260/1999 dotyczącego systemów zarządzania i kontroli w zakresie pomocy przyznanej z Funduszy Strukturalnych (Dz. Urz. L 63, 03.03.2001, str. 21)

· Rozporządzenie Komisji (EC) Nr 448/2001 z marca 2001 określająca szczegółowe zasady wprowadzenia Rozporządzenia Rady (EC) 1260/1999 dotyczącej procedur przeprowadzania korekt finansowych w zakresie pomocy przyznanej z Funduszy Strukturalnych (Dz. Urz. L 64, 06.03.2001, str. 13)

· Rozporządzenie Komisji (EC) Nr 1681/1994 z dnia 11 lipca 1994 dotyczące nieprawidłowości i odzyskania kwot niesłusznie wydatkowanych w związku z finansowaniem polityki strukturalnej oraz organizacji systemu informacyjnego w tym obszarze (Dz. Urz. L 178, 12.07.1994, str. 43)

· Rozporządzenie Komisji (EC) Nr 2355/2002 z dnia 27 grudnia 2002 zmieniająca Rozporządzenie Komisji (EC) Nr 438/2001 określającą szczegółowe zasady wprowadzenia Rozporządzenia Rady (EC) Nr 1260/1999 dotyczącego systemów zarządzania i kontroli w zakresie pomocy przyznanej z Funduszy Strukturalnych.

Wyżej wymienione dokumenty są dostępne do pobrania na stronie internetowej Programu.

Zaleca się, aby potencjalni wnioskodawcy dokładnie zapoznali się z wyżej wymienionymi dokumentami, gdyż zawierają one szczegółowe informacje dotyczące celów Programu, tematów współpracy, rodzajów przedsięwzięć, kryteriów wyboru przyjętych dla Programu oraz zasad wdrażania. Tekst Podręcznika stanowi jedynie podsumowanie głównych wytycznych dla wnioskodawców.

2.4. Strefy Programu

Kwalifikowany obszar współpracy w ramach INTERREG IIIC obejmuje całe terytorium Unii Europejskiej, łącznie z wyspami i najbardziej oddalonymi obszarami, i zostanie rozszerzony na terytorium 10 nowych krajów członkowskich wstępujących do Unii Europejskiej w 2004 roku (Cypr, Republika Czeska, Estonia, Węgry, Łotwa, Litwa, Malta, Polska, Słowacja i Słowenia).

Ponadto, Program zachęca do jak najszerszego uczestnictwa krajów trzecich, szczególnie sąsiadujących, Norwegii, Szwajcarii, MEDA, WNP oraz krajów bałkańskich. Aby uzyskać więcej informacji na temat zaangażowania partnerów z krajów trzecich, należy zapoznać się z Rozdziałem 2.7.4 Partnerzy z kraju trzeciego.

Dla celów zarządzania Programem terytorium Unii Europejskiej zostało podzielone na cztery Strefy Programu: Północ, Wschód, Południe oraz Zachód. Wykaz i opis obszaru każdej Strefy znajduje się w Aneksie A do “Komunikatu Komisji do Krajów Członkowskich z dnia 7 maja 2001 „Współpraca Międzyregionalna” Komponent C Inicjatywy Wspólnotowej INTERREG III. Szczegółowa mapa określająca, które regiony i obszary należą do poszczególnych stref jest dostępna do pobrania na stronie internetowej Programu. Obszar każdej Strefy posiada własną strukturę zarządzania i podejmowania decyzji, opisaną w Rozdziale 1.6 Zarządzanie Programem.

Wnioski przesyłane są do Wspólnego Sekretariatu Technicznego tej Strefy, w której ma siedzibę Partner Wiodący.

W celu zapewnienia spójności wspieranych przedsięwzięć na całym obszarze Unii Europejskiej, wymagania Programu opisanie w Uzupełnieniu Programu i Pakiecie Aplikacyjnym są podobne we wszystkich Strefach.
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2.5. Oficjalne języki Programu

Oficjalnymi językami Programu są angielski dla Stref Wschód, Północ oraz Zachód i francuski dla Strefy Południe. Oficjalny język jest wykorzystywany w procedurach składania wniosków, oceny, zarządzania i sprawozdawczości, a także w korespondencji pomiędzy wnioskodawcami i kierownictwem Programu (Instytucja Zarządzająca, Instytucja Płatnicza, Wspólny Sekretariat Techniczny, Komitety Monitorujące oraz Komitety Sterujące). Wnioski złożone w innym języku niż oficjalny język strefy będą uznane za niemożliwe do przyjęcia.

2.6. Zarządzanie Programem

Struktura zarządzania Programem w każdej Strefie składa się z następujących organów:

Komitet Monitorujący (MC): odpowiedzialny za zatwierdzanie i dostosowanie Uzupełnienia Programu, łącznie z kryteriami wyboru, dokonujący okresowych przeglądów postępu Programu, zatwierdzający roczne i końcowe raporty oraz koordynujący działania i decyzje z innymi Strefami. Komitet Monitorujący jest tworzony przez Kraje Członkowskie w celu nadzorowania Programu. Skupia przedstawicieli wszystkich uczestniczących krajów, a jego głównym celem jest zapewnienie jakości i efektywności realizacji oraz rozliczenia przedsięwzięć w ramach Programu. 

Komitet Sterujący (SC): odpowiedzialny za zatwierdzanie wspieranych przedsięwzięć, monitorowanie ich realizacji itp. Komitet Sterujący jest również tworzony przez Kraje Członkowskie Programu i skupia przedstawicieli wszystkich uczestniczących krajów.

W Strefie Północ, zadania Komitetu Monitorującego oraz Komitetu Sterującego są wykonywane przez wspólny organ – Komitet Monitorujący i Sterujący INTERREG IIIC Strefa Północ (MSC North).

Instytucja Zarządzająca (MA): odpowiedzialna za zapewnienie sprawnego i prawidłowego zarządzania Programem i jego realizację. Kontrola wykonywana przez Instytucję Zarządzającą obejmuje całość wydatków, niezależnie od źródła finansowania – może to być ERDF, fundusze krajowe lub prywatne.

Instytucja Płatnicza (PA): odpowiedzialna za sporządzanie i składanie wniosków płatniczych w zakresie funduszy EFRR (ERDF) do Komisji Europejskiej, otrzymywanie płatności i wypłacanie dofinansowania na poszczególne przedsięwzięcia. Instytucja Płatnicza jest również odpowiedzialna za zapewnienie zasadności oraz realnej wysokości wydatków stanowiących przedmiot wniosku o dofinansowanie. Razem z przekazywanym do Komisji wnioskiem o dokonanie płatności, Instytucja Płatnicza powinna potwierdzić, iż wszystkie wydatki są kwalifikowalne i zostały rzeczywiście poniesione.

Wspólny Sekretariat Techniczny (JTS): odpowiedzialny za bieżące zarządzanie Programem. Sekretariat wspiera Instytucję Zarządzającą i Instytucję Płatniczą w realizacji ich zadań oraz działa jako tzw. one-stop-shop (dosł. zakupy w jednym miejscu) dla wnioskodawcy i kierownictwa przedsięwzięcia przy składaniu wniosku i realizacji przedsięwzięcia.

3. Główne cechy przedsięwzięć

3.1. Tematy współpracy

Następujące tematy współpracy są przedmiotem dofinansowania w ramach Programu: 

a) Wymiana w zakresie rodzajów działań wspieranych w ramach Celu 1 oraz 2 Funduszy Strukturalnych.

Programy Celu 1 Funduszy Strukturalnych mają na celu udzielenie pomocy opóźnionym regionom aby propagować ich rozwój, tzn. dostarczyć im brakującej infrastruktury i stymulować inwestowanie w działalność biznesową. Programy Celu 2 Funduszy Strukturalnych wspierają przekształcenia gospodarcze i społeczne w regionach przemysłowych, wiejskich, miejskich lub bazujących na rybołówstwie, które borykają się z problemami strukturalnymi.

Dodatkowe informacje można uzyskać na stronie internetowej Komisji Europejskiej poświęconej polityce regionalnej: www.inforegio.org 
b) Wymiana w zakresie współpracy międzyregionalnej łączącej organy publiczne lub ich odpowiedniki zaangażowane w inne Programy INTERREG.

Inicjatywa Wspólnoty INTERREG Europejskiego Funduszu Rozwoju Regionalnego (ERDF) ma na celu wzmocnienie spójności gospodarczej i społeczne w ramach Unii Europejskiej poprzez propagowanie zrównoważonego rozwoju kontynentu dzięki współpracy międzygranicznej, międzynarodowej oraz międzyregionalnej.

Dodatkowe informacje można uzyskać na stronie internetowej Komisji Europejskiej poświęconej polityce regionalnej: www.inforegio.org 
c) Wymiana w zakresie współpracy międzyregionalnej w obszarze rozwoju miejskiego.

Inicjatywa Wspólnoty URBAN Europejskiego Funduszu Rozwoju Regionalnego (ERDF) koncentruje swoje działania na innowacyjnych strategiach odnowy gospodarczej i społecznej oraz zrównoważonego rozwoju borykających się z problemami obszarów miejskich w ramach Unii Europejskiej. Należy zwrócić uwagę iż w przypadku działań sieciowych obejmujących organy uczestniczące w Inicjatywie Wspólnoty URBAN udostępniony został inny instrument finansowania Unii Europejskiej – URBACT.

Dodatkowe informacje można uzyskać na stronie internetowej Komisji Europejskiej poświęconej polityce regionalnej: www.inforegio.org 
d) Wymiana w zakresie współpracy międzyregionalnej łączącej regiony zaangażowane w trzy tematy regionalnych działań innowacyjnych na lata 2000-2006.

Działania Innowacyjne Europejskiego Funduszu Rozwoju Regionalnego (ERDF) stanowią laboratoria pomysłów dla regionów Europy. Zapewniają regionalne podmioty dysponujące "miejscem na ryzyko" niezbędne do reagowania na wyzwania stawiane przez Nową Ekonomię. Trzy priorytety działań innowacyjnych na lata 2000-2006 obejmują:

- gospodarki regionalne oparte na wiedzy oraz innowacje technologiczne;

- e-Europe Regio: społeczeństwo informacyjne i rozwój regionalny; 

- tożsamość regionalną oraz zrównoważony rozwój.

Dodatkowe informacje można uzyskać na stronie internetowej Komisji Europejskiej poświęconej polityce regionalnej: www.inforegio.org 

e) Wymiana w zakresie innych tematów istotnych dla współpracy międzyregionalnej.

Inne odpowiednie dziedziny współpracy międzyregionalnej mogą obejmować współpracę pomiędzy obszarami morskimi, przybrzeżnymi, wyspiarskimi oraz peryferyjnymi; współpraca w zakresie planowania przestrzennego, rozwiązywania problemu klęsk żywiołowych lub klęsk spowodowanych przez człowieka, redukowanie wpływu gospodarczego obszarów o niekorzystnych uwarunkowaniach takich jak niska gęstość zaludnienia lub obszarów górzystych; współpraca w obszarze badań, rozwoju technologicznego oraz małych i średnich firm, społeczeństwa  informacyjnego, turystyki, kultury i zatrudnienia, przedsiębiorczości, ochrony środowiska itp. 
Regiony Finlandii, Niemiec, Austrii, Włoch i Grecji (wymienione w Rozdziale 2.1 Komunikatu Komisji dotyczącego wpływu powiększenia na regiony graniczące z krajami kandydującymi, COM (2001) 437 wersja ostateczna), graniczące z przyszłymi Krajami Członkowskimi Unii Europejskiej mogą czerpać korzyści ze specjalnych tematów współpracy:

· Współpraca regionów graniczących z krajami kandydującymi.

Działania wspierane w ramach tego tematu są przedstawione w Komunikacie Komisji dotyczącym wpływu powiększenia na regiony graniczące z krajami kandydującymi [COM (2001) 437 wersja ostateczna]: planuje się wykorzystanie 15 mln € na działania stymulujące  i ułatwiające współpracę w regionach granicznych w celu lepszego koordynowania istniejącej polityki, tworzenia nowych środków oraz poprawy konkurencyjności gospodarczej. Planowany wykaz tematów jakie mogłyby być objęte tym priorytetem: współpraca małych i średnich firm z uwzględnieniem sieci współpracy oraz wymiany partnerskiej, polityka lokalizacji na granicy zewnętrznej, koncepcje sieci współpracy podmiotów gospodarczych (cluster) oraz centrów kompetencyjnych, polityka infrastrukturalna koordynowana ponad-narodowo, badania i rozwój, rozwój obszarów wiejskich, ochrona środowiska, zrównoważony rozwój obszarów miejskich, czyste technologie, zasoby ludzkie i rynki pracy, kwalifikacje i innowacje, społeczeństwo informacyjne, kultura, turystyka, rozwój przestrzenny oraz polityka regionalna itp. 

Dalsze informacje dotyczące przedsięwzięć w regionach granicznych będą opublikowane na stronie internetowej Programu.
3.2. Rodzaje przedsięwzięć

Działania w ramach Programu mogą być realizowane poprzez 3 Rodzaje Przedsięwzięć (dalej zwanych “przedsięwzięciami”): 

· Regionalne Przedsięwzięcia Ramowe (RFO): Mini-program obejmujący partnerstwo współpracujących regionów oraz oparty na wspólnie opracowanej strategii dotyczącej ograniczonej liczby tematów i wspólnych priorytetach. Przedsięwzięcia RFO powinny obejmować partnerów z przynajmniej trzech krajów, z których przynajmniej dwa są Krajami Członkowskimi Unii Europejskiej. Wkład ERDF w przedsięwzięcie RFO może wynosić od 500.000 EUR do 5 mln EUR, oraz nie więcej niż 40% całkowitego wkładu ERDF może być przekazane Głównemu Partnerowi. Ze względu na fakt iż RFO stanowi nowy rodzaj przedsięwzięcia, żaden region nie powinien uczestniczyć w więcej niż dwóch przedsięwzięciach RFO do końca 2003 roku.

· Projekty indywidualne: Projekt dotyczący współpracy obejmującej partnerów z przynajmniej trzech krajów, z których przynajmniej dwa są Krajami Członkowskimi Unii Europejskiej, przy czym wyjątek stanowią przedsięwzięcia w regionach granicznych, które powinny obejmować przynajmniej trzech partnerów z przynajmniej dwóch krajów. Indywidualny projekt może koncentrować się tylko na jednym Temacie Współpracy. Wkład ERDF w indywidualne projekty może wynosić od 200.000 do 1.000.000 EUR (wyjątek stanowią przedsięwzięcia w regionach granicznych, w przypadku których wkład ERDF może być niższy) oraz nie więcej niż 40% sumy wkładu ERDF może być przekazane Głównemu Partnerowi (wyjątek stanowią przedsięwzięcia w regionach granicznych, w przypadku których wskaźnik ten może być wyższy).

· Współpraca sieciowa: Działalność sieciowa mająca na celu wymianę doświadczeń lub rozpowszechnienie informacji. Musi obejmować partnerów z przynajmniej pięciu krajów, spośród których przynajmniej trzy są Krajami Członkowskimi Unii Europejskiej, przy czym wyjątek stanowią przedsięwzięcia w regionach granicznych, które powinny obejmować przynajmniej pięciu partnerów z przynajmniej trzech krajów. Może koncentrować się tylko na jednym Temacie Współpracy. Wkład ERDF we współpracę sieciową może wynosić od 200.000 to 1.000.000 EUR (wyjątek stanowią przedsięwzięcia w regionach granicznych, w przypadku których wkład ERDF może być niższy). Jedynie koszty związane z takimi działaniami jak seminaria, konferencje, strony internetowe, bazy danych, wizyty studyjne oraz wymiana personelu w celu wymiany doświadczeń i przekazania wiedzy będą finansowane w przypadku współpracy sieciowej. 

Planowana dystrybucja funduszy Programu według rodzajów przedsięwzięć kształtuje się w następujący sposób: od 50 do 80% funduszy Programu zostanie przeznaczone na Regionalne Przedsięwzięcia Ramowe, od 10 do 30% na projekty związane z indywidualną współpracą oraz od 10 do 20% na współpracę sieciową. 
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3.3. Orientacyjny wykaz działań

Przykładowy wykaz działań typowych dla współpracy międzyregionalnej obejmuje:

· Badania, analizy, przygotowanie przyszłych projektów

· Szkolenia, seminaria, warsztaty, konferencje, wizyty studyjne, wspólne spotkania 

· Strategie i działania marketingowe 

· Działania informacyjne i PR (Public Relations)

· Zarządzanie i koordynacja 

· Projekty pilotażowe i pokazowe 

Przedstawiony powyżej wykaz nie jest wyczerpujący. Inne działania także mogą być finansowane w ramach Programu, pod warunkiem, że przyczyniają się bezpośrednio do realizacji celów Programu, są zgodne z legislacją Unii Europejskiej w obszarach zarządzania finansowego i kontroli oraz pomocy państwa, jak również z zasadami finansowania określonymi przez Program (przedstawionymi w Rozdziale 5 Podstawy finansowe, strona 29).

3.4. Wyniki i rezultaty

Każde przedsięwzięcie musi określić i dokonać kwantyfikacji oczekiwanych wyników i związanych z nimi wskaźników osiągniętych rezultatów. Oczekiwane wyniki i ich kwantyfikacja: Wyniki bezpośrednio związane z działaniami (patrz Rysunek poniżej). Są one zwykle mierzone w jednostkach fizycznych lub pieniężnych takich jak, między innymi: liczba spotkań/ seminariów/ sesji szkoleniowych, liczba projektów współpracujących, liczba i rodzaj raportów/ narzędzi polityki / pisemnych koncepcji. 
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Przedsięwzięcia powinny także opisać i dokonać kwantyfikacji rezultatów i wskaźników ich pomiaru. Rezultaty stanowią bezpośrednie efekty przedsięwzięcia. Na przykład dostarczają informacji dotyczących poprawy mocy przerobowych/ efektywności partnerów lub uzyskiwania lepszych wyników. Wybrane wskaźniki powinny być odpowiednie dla danego przedsięwzięcia, mierzalne, rzetelne oraz łatwe w pomiarze. Przykładowe wskaźniki pomiaru rezultatów obejmują między innymi: liczbę przeszkolonych osób, wskaźnik zadowolenia uczestników (%), zwiększenie międzyregionalnej porównywalności danych (%), zmniejszenie obciążenia pracą, wskaźnik finansowania inwestycji. 

Bardziej szczegółowe informacje dotyczące wskaźników zawarte są w publikacji: The New Programming Period 2000-2006: Methodological Working Papers. Working Paper 3: Indicators for Monitoring and Evaluation: An Indicative Methodology, dostępnej na stronie internetowej:

http://europa.eu.int/comm/regional_policy/sources/docoffic/working/sf2000c_en.htm

3.5. Intensywność współpracy

Program INTERREG IIIC ma głównie na celu współpracę oraz transfer wiedzy (know-how) i w tym zakresie Program określa minimalne zalecenia dotyczące intensywności współpracy w ramach przedsięwzięć. 

Intensywność współpracy stanowi kategorię umożliwiającą analizę procesów współpracy w ramach przedsięwzięć poprzez rozróżnienie rozpowszechniania i wymiany doświadczeń od transferu instrumentów i praktyki, a także rozwoju nowych rozwiązań oraz wspólnego rozwoju nowych rozwiązań. Aby uzyskać więcej informacji należy zapoznać się z punktem 2.4.1 “Intensywność Współpracy” dokumentów każdej Strefy w ramach Programu Inicjatywy Wspólnoty INTERREG IIIC.

3.6. Czas trwania przedsięwzięcia

W Formularzu Wniosku  należy wyraźnie określić czas trwania przedsięwzięcia. Program nie określił minimalnego ani maksymalnego czasu trwania przedsięwzięcia. Niemniej, z uwagi na to, że Program powinien być sfinalizowany do końca 2008 roku, wszystkie działania w ramach przedsięwzięcia muszą zostać zakończone, ostateczne płatności zrealizowane, a Raporty Finalne złożone do końca 2007 roku. Zalecany czas trwania przedsięwzięcia wynosi cztery lata w przypadku RFO oraz trzy lata w przypadku projektów indywidualnych i współpracy sieciowej.

Przed zatwierdzeniem przedsięwzięcia przez Komitet Sterujący, żadne inne koszty oprócz kosztów przygotowawczych (por. Rozdział 6.1 Kategorie budżetowe, strona 36) nie kwalifikują się do finansowania z EFRR (ERDF). Ze względu na to, że decyzje zatwierdzające dla wniosków z drugiego naboru powinny być podjęte w grudniu 2003/ styczniu 2004, wnioskodawcy nie powinni planować rozpoczęcia działań w ramach swoich przedsięwzięć wcześniej niż w styczniu 2004, z wyjątkiem przedsięwzięć zatwierdzonych w ramach terminu tymczasowego 18 lipca w Strefie Zachód.

3.7. Partnerstwo

3.7.1. Ogólne wymagania dotyczące partnerstwa 

Różne wymagania dotyczące partnerstwa zostały określone dla różnych Rodzajów Przedsięwzięć. Poszczególne Tematy Współpracy powiązane są również z określonymi kryteriami dotyczącymi partnerów. Należy zapoznać się z Rozdziałem 3.6.1 Kryteria kwalifikacji, w którym są one wymienione. Partnerstwo powinno ogólnie odzwierciedlać cele przedsięwzięcia oraz ułatwiać ich efektywną i sprawną realizację. “Odpowiednia” liczba partnerów oraz uczestników jest uzależniona od Tematu Współpracy oraz Rodzaju Przedsięwzięcia. W przypadku szerokiego partnerstwa można utworzyć mniejsze podgrupy według geograficznych lub innych kryteriów. Jeśli kilka instytucji z tego samego regionu lub gminy chciałoby uczestniczyć w danym przedsięwzięciu zalecane jest także, aby jedna z nich przyjęła na siebie rolę wiodącą i występowała jako partner formalny, podczas gdy inni uczestniczą w przedsięwzięciu koordynowanym przez tego partnera. Należy także zwrócić uwagę, iż pierwszeństwo w Programie INTERREG IIIC zostanie przyznane przedsięwzięciom obejmującym przynajmniej jednego partnera spoza Strefy Partnera Wiodącego, gdyż 75% funduszy ERDF zostanie wykorzystane na wsparcie przedsięwzięć spełniających ten wymóg.

Przedsięwzięcia mogą jedynie obejmować partnerów wnoszących własny wkład, a zatem nie jest możliwe uczestniczenie w projekcie INTERREG III C ze statusem “obserwatora”. Więcej informacji na temat wymagań dotyczących współfinansowania zawiera Rozdział 5.1 Finansowanie przedsięwzięcia. Wkład każdego partnera powinien być potwierdzony przez należycie podpisane, datowane i opatrzone pieczęcią oświadczenie o współfinansowaniu, które powinno być dołączone do Formularza Wniosku. Wymagania te w równym stopniu dotyczą partnerów pochodzących z krajów członkowskich Unii Europejskiej oraz partnerów pochodzących z krajów trzecich.

Kwalifikowanymi partnerami są:

· w wypadku RFO – wszystkie jednostki terytorialne tworzące region, zgodnie z definicją zawartą w Aneksie C, Tabela C.1 CIP INTERREG IIIC Strefa Wschód/Południe/Zachód lub w Aneksie B CIP INTERREG IIIC Północ. Władze regionalne na niższym poziomie geograficznym mogą pełnić funkcję partnera wiodącego w RFO w imieniu określonego regionu oraz w imieniu odpowiedników instytucji publicznych na poziomie regionów wskazanych powyżej. 

· W wypadku gdy organy regionalne na niższym poziomie geograficznym lub inne organy niż władze odpowiedniego regionu będą reprezentowały jednostkę terytorialną wymienioną w CIP, wymagane jest pisemne upoważnienie władz odpowiedniego regionu. 

· W krajach, gdzie jednostki podziału terytorialnego wymienione w CIP nie odpowiadają jednostkom administracyjnym oraz nie posiadają uprawnień do sprawowania władzy (np. Dania, Szwecja), lub w krajach określonych w całości jako regiony NUTS II (Cypr, Estonia, Łotwa, Litwa, Malta, Słowenia), możliwe są dwie metody zatwierdzania: (1) na podstawie uzgodnionego protokołu ze wspólnego posiedzenia upoważnionych przedstawicieli wszystkich jednostek terytorialnych (na bezpośrednio niższym szczeblu administracyjnym) tworzących jednostkę terytorialną wymienioną w CIP, lub (2) na podstawie pisma podpisanego wspólnie przez upoważnionych przedstawicieli wszystkich jednostek podziału terytorialnego (na bezpośrednio niższym szczeblu administracyjnym) tworzących jednostki terytorialne wymienione w CIP.

· w przypadku projektu dotyczącego współpracy indywidualnej lub sieciowej – władze publiczne oraz instytucje równoważne organom publicznym.

Instytucja równoważna organom publicznym, zgodnie z interpretacją prawodawstwa Unii Europejskiej w zakresie zamówień publicznych oznacza jakikolwiek podmiot podlegający przepisom prawa publicznego lub prywatnego

(1) utworzony w konkretnym celu lub spełniający potrzeby leżące w interesie ogółu, nie mający charakteru produkcyjnego ani handlowego
, oraz

(2) posiadający osobowość prawną, oraz

(3) finansowany w większości przez państwo, władze regionalne lub lokalne, lub inne organy podlegające prawu publicznemu,

lub podlegający nadzorowi kierowniczemu sprawowanemu przez te organy,


lub posiadający radę administracyjną, zarządzającą lub nadzorczą, której więcej niż połowa członków jest mianowana przez Państwo, władze regionalne lub lokalne lub przez inne organy podlegające prawu publicznemu.

Każdy partner regionalny w RFO powinien być wspierany przez partnerstwo regionalne – np. grupę publicznych, pozarządowych oraz/lub prywatnych instytucji partnerskich z danego regionu, zaangażowanych w przedsięwzięcie lub zainteresowanych nim. O ile to możliwe, instytucje te powinny być konsultowane i zaangażowane w proces projektowania i realizacji RFO oraz mogą także stanowić grupy docelowe dla podprojektów finansowanych w ramach RFO. W celu zweryfikowania istnienia partnerstwa regionalnego oraz potwierdzenia wiedzy organizacji partnerskich o istnieniu RFO w Formularzu Wniosku należy zamieścić opis partnerstwa regionalnego. Należy zwrócić uwagę, iż dalsze uczestnictwo w działaniach oraz projektach RFO nie musi być ograniczone do organizacji partnerskich wymienionych w Formularzu Wniosku i może obejmować dodatkowych uczestników z regionów partnerskich.

3.7.2. Partner Wiodący
Każde przedsięwzięcie powinno wyznaczyć Partnera Wiodącego odpowiedzialnego za zarządzanie, realizację i koordynację działań pomiędzy zaangażowanymi uczestnikami. Partner wiodący składa Formularz Wniosku oraz, w przypadku zakwalifikowania przedsięwzięcia do finansowania, zawiera umowę o dofinansowanie z Instytucją Zarządzającą, przyjmując pełną odpowiedzialność finansową i prawną za całe przedsięwzięcie, łącznie z wszystkimi partnerami unijnymi i partnerami z Norwegii. Partner Wiodący jest zatem odpowiedzialny finansowo w stosunku do Instytucji Zarządzającej za całkowitą kwotę dofinansowania. Jedynie Partner Wiodący może domagać się płatności wynikających z Umowy o dofinansowanie. Partner Wiodący będzie także odpowiedzialny za podział zadań pomiędzy partnerami zaangażowanymi w przedsięwzięcie (zalecane jest zawarcie pisemnej umowy) oraz za zapewnienie, że zadania te zostaną następnie zrealizowane. Partner Wiodący powinien pochodzić z kraju członkowskiego Unii Europejskiej lub części kraju członkowskiego Unii Europejskiej przypisanej do odpowiedniej Strefy.

3.7.3. Uczestnictwo kraju akcesyjnego 

Instytucje 10 krajów akcesyjnych, które wstąpią do Unii Europejskiej w 2004 roku (Estonia, Łotwa, Litwa, Polska, Republika Czech, Republika Słowacka, Węgry, Słowenia, Cypr oraz Malta), będą się kwalifikować do finansowania z ERDF począwszy od 1 stycznia 2004 roku. W drugim naborze wniosków Programu INTERREG IIIC mogą one składać wnioski jako partnerzy na takich samych warunkach jak partnerzy pochodzący z krajów członkowskich Unii Europejskiej, z jednym wyjątkiem – nie mogą być Partnerami Wiodącymi. Oprócz Cypru, Bratysławy (Republika Słowacka) i Pragi (Republika Czeska) wszystkie regiony krajów akcesyjnych będą posiadały status Celu 1 i będą zatem upoważnione do uzyskania współ-finansowania ERDF do wysokości 75%.

Uwaga: W razie nieoczekiwanych problemów lub opóźnień w procesie rozszerzenia lub związanych ze zmianami i zatwierdzaniem Programów INTERREG IIIC finansowanie ERDF nie może być zagwarantowane.

Jednostki terytorialne kwalifikujące się do pełnienia funkcji partnera regionalnego w ramach RFO nie zostały jeszcze zdefiniowane w przypadku nowych krajów członkowskich. W Formularzu Wniosku, Aneksie II, jednostki terytorialne NUTS II są wykorzystywane jako wstępna definicja regionów, które mogą składać wnioski jako partner RFO. Jeżeli niezbędne będzie skorygowanie tej definicji regionów RFO w krajach akcesyjnych, wówczas zostanie to wyjaśnione z odpowiednimi RFO po uzyskaniu zatwierdzeniu wniosku.

Kraje akcesyjne mogą w dalszym ciągu korzystać z funduszy Phare, ISPA oraz Sapard zarezerwowanych do współpracy z Programami INTERREG. A zatem sugeruje się, aby wnioskodawcy z krajów akcesyjnych sprawdzili dostępność tych funduszy w swoich krajach. Gdyby partner z kraju akcesyjnego zdecydował się na wykorzystanie przedakcesyjnych instrumentów do celów współfinansowania działań INTERREG IIIC, nie będzie uważany za partnera z kraju członkowskiego, lecz raczej za partnera z kraju trzeciego i w takim przypadku należy wypełnić w odpowiedni sposób Formularz Wniosku.

3.7.4. Partnerzy z kraju trzeciego 

3.7.4.1. Postanowienia ogólne 

Podmioty z krajów trzecich – Szwajcarii, Norwegii, sąsiadujących krajów MEDA, CIS oraz krajów bałkańskich, jak również z innych krajów spoza Europy mogą uczestniczyć w przedsięwzięciach. Koszty ich uczestnictwa powinny być  pokrywane z ich krajowych środków lub z innych odpowiednich źródeł w ramach Unii Europejskiej, np. Tacis, MEDA, CARDS, Europejski Fundusz Rozwoju (European Development Fund) itp.

Partner z kraju nieczłonkowskiego może przyjąć na siebie rolę Funkcjonalnego Partnera Wiodącego. Oznacza to, iż może być odpowiedzialny za zarządzanie operacyjne oraz koordynację przedsięwzięcia. Niemniej, odpowiedzialność finansowa za otrzymane fundusze ERDF oraz dofinansowanie norweskie powinna nadal spoczywać na mianowanym formalnie głównym partnerze finansowym z odpowiedniego kraju członkowskiego Unii Europejskiej. Należy zwrócić uwagę, iż główny partner finansowy oraz wiodący partner funkcjonalny muszą pochodzić z tej samej Strefy. W tym przypadku, mianowany główny partner finansowy będzie ostatecznym beneficjentem, zgodnie z Rozdziałem 2.7.1 Ogólne wymagania dotyczące partnerstwa, strona 14, i przyjmie na siebie wszystkie obowiązki Partnera Wiodącego w stosunku do Instytucji Zarządzające i Płatniczej. Ze względu na fakt, iż takie podejście raczej utrudnia administrację przedsięwzięcia, wiodący partnerzy funkcjonalni powinni raczej stanowić wyjątek, a nie zasadę.

Aby w jak największym stopniu ułatwić współpracę, koszty podróży i utrzymania partnerów lub uczestników z krajów trzecich, spoza Unii Europejskiej, podróżujących do Unii Europejskiej mogą stanowić koszty kwalifikowalne przedsięwzięcia, jeżeli spotkanie lub seminarium odbywa się w Unii Europejskiej i stanowi część zatwierdzonego przedsięwzięcia.

Koszty podróży i utrzymania poniesione przez partnerów lub uczestników z Krajów Członkowskich Unii Europejskiej w ramach części przedsięwzięcia odbywającej się w kraju trzecim oraz mające istotne znaczenie dla powodzenia całego przedsięwzięcia kwalifikują się także do dofinansowania z ERDF.

Aby być uznanym za partnera w znaczeniu wymagań dotyczących partnerstwa, określonych w kryteriach kwalifikacji, partnerzy z krajów trzecich powinni wnieść wkład finansowy w dane przedsięwzięcie. Jednakże, wkład ten może stanowić minimalną kwotę lub być całkowicie w formie rzeczowej. Wkłady wniesione przez kraje trzecie nie kwalifikują się do refinansowania z ERDF.

Zgodnie z przepisami Unii Europejskiej dotyczącymi zamówień publicznych, usługi lub wyposażenie wykorzystane do realizacji przedsięwzięcia w ramach INTERREG IIIC w Unii Europejskiej mogą także pochodzić z "kraju partnerskiego" lub wspominanych krajów trzecich, zgodnie z ogólnymi krajowymi, unijnymi lub międzynarodowymi przepisami dotyczącymi zamówień publicznych.

Ponieważ Norwegia wnosi wkład finansowy do INTERREG IIIC, podmioty z Norwegii mogą zostać partnerem przedsięwzięcia we wszystkich czterech Strefach Programu. Niemniej, ze względu na to, iż podmioty norweskie nie są upoważnione do administrowania funduszami ERDF mogą one pełnić wyłącznie rolę głównego partnera funkcjonalnego we współpracy z innym głównym partnerem finansowym z kraju członkowskiego Unii Europejskiej w Strefie Północ. Partnerzy norwescy są finansowani z krajowego budżetu Norwegii, wynoszącego 2,7 mln Euro, który będzie podlegał alokacji zgodnie ze stawką współfinansowania 50%. Wnioskodawcy norwescy nie muszą przesyłać osobnych wniosków do jakichkolwiek organów norweskich celem zatwierdzenia, gdyż ich wnioski będą oceniane i zatwierdzane zgodnie z tymi samymi procedurami, jakie obowiązują uczestniczące kraje członkowskie Unii Europejskiej. Pod względem sprawozdawczości i monitorowania udział partnerów norweskich w przedsięwzięciach Programu INTERREG IIIC będzie traktowane w taki sam sposób jak zaangażowanie krajów członkowskich Unii Europejskiej, lecz fundusze norweskie będą wymagały wyodrębnienia. Wspólny Sekretariat Techniczny INTERREG IIIC Północ będzie odpowiedzialny za administrowanie norweskimi funduszami krajowymi i ich przekazanie do Instytucji Płatniczej Strefy Programu, w ramach której partner norweski jest partnerem przedsięwzięcia.

Szwajcaria: Partnerzy ze Szwajcarii mogą składać wnioski do wysokości maksymalnie 50% współfinansowania krajowego do Sekretarza Stanu ds. Ekonomicznych (SECO). Wniosek powinien być złożony równocześnie z głównym wnioskiem do jednej z czterech Stref Programu INTERREG IIIC. Jeżeli w przedsięwzięcie zaangażowany jest więcej niż jeden partner szwajcarski, wówczas należy wyznaczyć Wiodącego Partnera Szwajcarskiego, który będzie odpowiedzialny za koordynację pomiędzy partnerami szwajcarskimi oraz rządem federalnym. W celu uzyskania szczegółowych informacji dotyczących uczestnictwa Szwajcarii w INTERREG IIIC należy skontaktować się z panią Caroline Schnellmann, Biuro Sekretarza Stanu ds. Ekonomicznych, e-mail: caroline.schnellmann@seco.admin.ch, telefon (+41) (0) 31 324 73 50 lub wejść na szwajcarską stronę internetową INTERREG: http://www.interreg.ch/.

3.7.4.2. Unijne źródła finansowania dla partnerów z krajów trzecich

Phare, ISPA oraz SAPARD stanowią przedakcesyjne instrumenty dostępne dla krajów kandydujących do Unii Europejskiej, takich jak Estonia, Łotwa, Litwa, Polska, Republika Czeska, Słowacja, Węgry, Rumunia, Bułgaria oraz Słowenia do końca 2005 roku. Część finansowania w ramach programu Phare – Program Współpracy Transgranicznej Phare (Phare CBC) – ma na celu współfinansowanie działalności INTERREG w krajach kandydujących. W większości przypadków fundusze Phare CBC są wykorzystywane do współfinansowania działań INTERREG IIIA, z wyjątkiem Programu CBC Region Morza Bałtyckiego, który również przewiduje współfinansowanie działań w ramach INTERREG IIIB oraz IIIC. Teoretycznie, współfinansowanie przedsięwzięć INTERREG IIIC mogłoby pochodzić z dwóch innych instrumentów przedakcesyjnych – ISPA oraz SAPARD. Jednak w praktyce służą one innym celom: ISPA finansuje inwestycje na dużą skalę w dziedzinie infrastruktury transportowej i środowiska, podczas gdy SAPARD jest wykorzystywany do wspierania rozwoju obszarów wiejskich (stanowiąc raczej  odpowiednik środków EAGGF).

Tacis zapewnia finansowanie dla 13 krajów ze Środkowej Europy i Wschodniej Azji (Armenia, Azerbejdżan, Białoruś, Gruzja, Kazachstan, Kirgizja, Mołdawia, Mongolia, Rosja, Tadżykistan, Turkmenia, Ukraina i Uzbekistan). Tacis umożliwia między innymi finansowanie regionalnych programów obejmujących wiele krajów, łącznie z programami współpracy transgranicznej i międzyregionalnej. W 1997 roku Komisja Europejska udostępniła Finansowanie Małych Projektów w ramach Tacis CBC – inicjatywę mającą na celu propagowanie współpracy pomiędzy władzami lokalnymi i regionalnymi w północno-zachodniej części Rosji, zachodniej części Białorusi (oraz częściowo w Ukrainie i Mołdawii). Na razie środki z tego źródła będą najbardziej odpowiednie do finansowania partnerów projektu w ramach INTERREG IIIC z uczestniczących regionów Rosji, Białorusi, Ukrainy oraz Mołdawii. Finansowanie Małych Projektów w ramach Tacis CBC jest realizowane zgodnie z przepisami Tacis, które różnią się zasadniczo od praktyk INTERREG opartych na przepisach dotyczących Funduszy Strukturalnych. Finansowanie Małych Projektów w ramach Tacis CBC składa się z dwóch elementów: (1) Finansowanie Małych Projektów Tacis CBC wspiera projekty o okresie realizacji do 18 miesięcy. Projekty mogą otrzymać od 100.000 EUR do 200.000 EUR. Propozycje są zwykle ogłaszane raz w roku; oraz (2) Finansowanie Projektów Mikro Tacis wspierające projekty na małą skalę oraz potencjalne projekty o okresie realizacji do sześciu miesięcy oraz maksymalnej kwocie dofinansowania wynoszącej 50.000 EUR. Aby uzyskać więcej informacji należy zapoznać się ze stroną internetową Komisji: 

http://europa.eu.int/comm/europeaid/projects/tacis_cbc_spf/index_en.htm.

CARDS jest Programem Unii Europejskiej obejmującym kraje z zachodniej części Bałkanów (Albania, Bośnia i Hercegowina, Chorwacja, Federalna Republika Jugosławii oraz była Jugosłowiańska Republika Macedonii). W okresie 2002-2006, Program będzie koncentrować się na usprawnieniu współpracy regionalnej, wprowadzaniu zintegrowanego zarządzania granicami w regionie, budowaniu instytucjonalnych kompetencji, demokratycznej stabilizacji oraz integracji infrastruktury transportowej, energetycznej oraz środowiskowej regionu w ramach szerszych sieci europejskich.

Program MEDA stanowi podstawowy instrument finansowy Unii Europejskiej do realizacji Partnerstwa Europejsko-Śródziemnomorskiego, które obejmuje następujące kraje niebędące członkami Unii Europejskiej: Algieria, Cypr, Egipt, Izrael, Jordania, Liban, Malta, Maroko, Syria, Tunezja, Turcja oraz Autonomia Palestyńska. Program finansuje współpracę na wszystkich szczeblach, łącznie ze współpracą pomiędzy regionami, instytucjami lokalnymi, organizacjami pozarządowymi, stowarzyszeniami, organizacjami prywatnymi itp.

Aby uzyskać więcej informacji należy zapoznać się ze stroną internetową Komisji: http://europa.eu.int/comm/external_relations/euromed/meda.htm. 

Propozycje przedsięwzięć są regularnie publikowane na stronie Europe Aid: http://europa.eu.int/comm/europeaid/tender/geninfo/index_en.htm.

Europejski Fundusz Rozwoju (EDF) jest jednym z zewnętrznych instrumentów polityki pomocowej Unii Europejskiej. Finansowanie z tego Funduszu jest przekazywane do szeregu krajów rozwijających się w Afryce (z wyjątkiem Afryki Południowej), regionu Karaibów i Pacyfiku. Ponad 150 krajów, terytoriów oraz organizacji jest beneficjentami pomocy zarządzanej przez EDF.

Aby uzyskać więcej informacji należy zapoznać się ze stroną internetową Komisji: http://europa.eu.int/comm/budget/fed/index_en.htm.

4. Procedura składania wniosków i selekcji 

4.1. Koncepcja przedsięwzięcia i szukanie partnerów

Koncepcje przedsięwzięcie opracowywane są przez by regiony i gminy w całej Europie w oparciu o ich specyficzne kompetencje i potrzeby w zakresie polityki i instrumentów rozwoju regionalnego. INTERREG IIIC umożliwia instytucjom zaangażowanym w politykę rozwoju regionalnego uzyskanie dostępu do doświadczenia partnerów w innych częściach Europy.

Poszukiwanie partnerów powinno rozpocząć się we wczesnej fazie w celu ich odpowiedniego zaangażowania w opracowanie przedsięwzięcia. Aby dopomóc regionom w opracowaniu koncepcji przedsięwzięcia oraz wspierać ich w poszukiwaniu partnerów na stronie internetowej Programu zainstalowana została Baza Danych o Koncepcjach Przedsięwzięć i Poszukiwanych Partnerach. Wszystkie osoby zainteresowane przedstawieniem swojej koncepcji przedsięwzięcia oraz przekonaniem do niej przyszłych partnerów mogą przedstawić swój pomysł. Obecnie baza danych zawiera informacje dotyczące około 160 różnych koncepcji projektów z całej Europy.

Oprócz tego, dostępne są linki do innych podobnych baz danych.
4.2. Opracowanie wniosku

W celu opracowania przedsięwzięcia należy dokładnie zapoznać się z dokumentami Programu (por. Rozdział 1.3 Dokumenty dotyczące Programu, strona 4). W szczególności rozdział o kryteriach kwalifikacji i wyboru zawiera istotne informacje na temat wymagań i celów Programu (por. Rozdział 3.6.1 Kryteria kwalifikacji, strona 23 oraz Rozdział 3.6.2 Kryteria wyboru, strona 26). Przedsięwzięcie powinno być opracowane w ścisłej współpracy z przyszłymi partnerami. Wspólne Sekretariaty Techniczne stanowią ważne punkty kontaktowe dla uzyskania wsparcia i doradztwa (por. Rozdział 9 Dodatkowe informacje, strona 48). Można się z nimi kontaktować telefonicznie lub za pośrednictwem poczty elektronicznej. Oprócz tego proponowane są indywidualne konsultacje lub warsztaty dla wnioskodawców. Proszę zapoznać się ze stroną internetową Programu lub skontaktować się ze swoim Sekretariatem w celu uzyskania dodatkowych informacji na temat zaplanowanych imprez informacyjnych.
4.3. Zaproszenie do składania propozycji 

Program INTERREG IIIC publikuje regularnie wspólne zaproszenia do składania propozycji od 2002 do 2006. Drugie zaproszenie zostanie opublikowane 16 czerwca 2003. Termin składania wniosków projektowych upływa 26 września 2003 (dodatkowym terminem dla Strefy Zachód jest 18 lipca, por. Rozdział 3.5). W celu uzyskania dodatkowych informacji należy zapoznać się ze stroną internetową Programu.

4.4. W jaki sposób należy wypełnić Formularz Wniosku

Szczegółowe instrukcje dotyczące wypełniania Formularzu Wniosku są zawarte w samym Formularzu Wniosku. 

Dalsze wytyczne dotyczące opracowania i zarządzania projektem można znaleźć np. http://europa.eu.int/comm/europeaid/evaluation/methods/pcm.htm.

W przypadku gdy niezbędna jest dalsza pomoc, można ją uzyskać zwracając się do Wspólnego Sekretariatu Technicznego. Sekretariat może również dostarczyć informacje i doradztwo na temat optymalnej organizacji przedsięwzięcia, zarówno pod względem merytorycznym, jak i w zakresie zarządzania administracyjnego i finansowego. Z Sekretariatem można kontaktować się w przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących opracowania przedsięwzięcia oraz procedur składania wniosków.

4.5. Składanie wniosków 

Formularz Wniosku, łącznie ze wszystkimi Aneksami należy przesłać do Wspólnego Sekretariatu Technicznego (Wschód, Północ, Południe i Zachód) przed terminem zakończenia naboru, który przypada 26 września 2003. Decyduje data stempla pocztowego na kopercie zawierającej oryginalny dokument oraz data otrzymania elektronicznej wersji Formularza Wniosku oraz Aneksów. Dokument należy przesłać elektronicznie (na dyskietce lub za pośrednictwem poczty elektronicznej), oraz w oryginalnej i prawidłowo podpisanej oraz niezszytej wersji papierowej, przy czym ta druga wersja stanowić będzie kwalifikowalny wniosek. W drodze wyjątku, dodatkowy termin przypadający 18 lipca 2003 został zatwierdzony dla Strefy Zachód dla wniosków gotowych przed latem. Wszystkie inne wnioski ze Strefy Zachód powinny zostać złożone do 26 września 2003.

Do wniosku należy załączyć oświadczenia wszystkich partnerów dotyczące współfinansowania. Oryginały oświadczeń dotyczących współfinansowania lub przynajmniej ich kopie faksowe należy przesłać pocztą razem z wydrukowanym i podpisanym Formularzem Wniosku. Oprócz tego, należy załączyć zeskanowane wersje do elektronicznego Formularza Wniosku przesyłanego pocztą elektroniczną. Można korzystać jedynie ze standardowych formularzy zawartych w pakiecie wniosku i nie wolno zmieniać ich brzmienia. Partnerzy z krajów akcesyjnych, którzy wstąpią do Unii Europejskiej w roku 2004 oraz którzy chcą się ubiegać o finansowanie ERDF z Programu muszą korzystać z tych samych oświadczeń dotyczących współfinansowania co partnerzy unijni. Dla partnerów z krajów trzecich przygotowany został specjalny formularz. Formularz ten będzie także wykorzystywany przez partnerów z kraju akcesyjnego w przypadku ubiegania się przez nich o finansowanie instrumentów przedakcesyjnych, takich jak Phare, ISPA lub Sapard.

4.6. Procedura wyboru 

Po zarejestrowaniu każdy wniosek będzie podlegał dwuetapowej procedurze wyboru. Przede wszystkim, przedsięwzięcia będą weryfikowane zgodnie z kryteriami kwalifikacji – tzn. zostanie sprawdzone, czy spełniają wymagania techniczne Programu. Ocena kwalifikowalności będzie przeprowadzana przez Wspólne Sekretariaty Techniczne. Weryfikacje będą dokonywane we współpracy z instytucjami krajowymi oraz Wspólnymi Sekretariatami Technicznymi innych Stref.

Przedsięwzięcia spełniające kryteria kwalifikacyjne będą następnie podlegały ocenie jakości. Wynikiem oceny jakości będą trzy listy ocen – po jednej dla każdego Rodzaju Przedsięwzięcia.

4.6.1. Kryteria kwalifikacji 

Aby być branym pod uwagę do finansowania w ramach INTERREG Programu IIIC, każde przedsięwzięcie powinno spełniać następujące kryteria kwalifikacji:

Podstawowe kryteria kwalifikacji

1. Formularz Wniosku został złożony w odpowiednim terminie w wersji oryginalnej oraz elektronicznej. Jest kompletny i wypełniony zgodnie z instrukcjami oraz zawiera:

· Opis uzasadnienia (problem i cele) oraz oczekiwanych efektów (wpływ, rezultaty i wyniki)

· Opis oczekiwanego wkładu do polityki ERDF oraz zrównoważonego rozwoju uczestniczących regionów

· Opis programu prac
· Opis ustaleń dotyczących zarządzania i realizacji, łącznie z podziałem zadań i obowiązków pomiędzy partnerami

· Kompletna tabela finansowa

· Opis partnerów

· Oświadczenia dotyczące współfinansowania które odpowiadają wysokości środków, o jakie się wnioskuje i są zgodne ztabelami finansowymi, dołączonymi przez wszystkich partnerów / uczestników, należycie opieczętowanymi i podpisanymi przez prawnie odpowiedzialną osobę 

· Oświadczenie dotyczące partnerstwa w odniesieniu do każdego partnera regionalnego w przypadku RFO

2. Jeżeli wymagane, oświadczenie organów krajowych w przypadku partnerów stanowiących odpowiednik organu publicznego

3. Partner Wiodący ma siedzibę w Strefie, w której został złożony wniosek 

4. Ogólny wskaźnik współfinansowania ERDF wynosi maksymalnie 50%, 75% dla regionów Celu 1 oraz 85% dla najbardziej oddalonych obszarów (dotyczy jedynie wniosków złożonych w Strefie Południe).

5. Planowane koszty stanowiące przedmiot wniosku muszą być zgodne z Rozporządzeniem (EC) Nr 1685/2000 z dnia 28 lipca 2000 określającą szczegółowe zasady wprowadzenia Rozporządzenia Rady (EC) Nr 1260/1999 dotyczącej kwalifikowania wydatków w ramach przedsięwzięcia współfinansowanego przez Fundusze Strukturalne oraz z Uzupełnieniem Programu INTERREG IIIC 

6. Czas realizacji przedsięwzięcia jest wyraźnie określony. Przedsięwzięcie zostanie sfinalizowane do  końca 2008 roku

7. Proponowane przedsięwzięcie jest zgodne z odpowiednimi przepisami i politykami krajowymi i unijnymi 
8. Proponowane przedsięwzięcie zapewnia wartość dodaną oraz uniemożliwia podwójne finansowanie z innych źródeł unijnych oraz / lub krajowych


Specyficzne Kryteria Kwalifikacji według Tematu Współpracy

a) Wymiana w zakresie Celu 1 oraz 2
· powiązanie z działaniami wspieranymi w ramach poprzednich lub bieżących Programów Celu 1 lub 2 

b) Wymiana w zakresie INTERREG
· powiązanie z działaniami wspieranymi w ramach poprzednich lub bieżących Programów INTERREG A lub INTERREG B 

· partnerzy są zaangażowani we współpracę w zakresie działań transgranicznych lub ponadnarodowych 
· przynajmniej jeden partner jest zaangażowany w bieżący lub poprzedni Program INTERREG , Phare CBC lub Tacis-CBC 

c) Wymiana w zakresie Rozwoju Miast
· powiązanie z problematyką rozwoju miast
· partnerzy reprezentują miasta oraz obszary miejskie, łącznie z małymi i średnimi miasteczkami 

d) Wymiana w zakresie Działań Innowacyjnych 
· powiązanie z jednym lub kilkoma z trzech tematów Działań Innowacyjnych: (1) regionalna gospodarka oparta na wiedzy oraz innowacjach technologicznych, (2) E-Europe Regio: społeczeństwo informacyjne oraz rozwój regionalny, oraz (3) tożsamość regionalna oraz trwały wzrost 

· przedsięwzięcie nie jest przedsięwzięciem sieciowym 

e) Wymiana w zakresie innych tematów 
· powiązanie z innymi działaniami w ramach rozwoju regionalnego, takimi współpraca morska i przybrzeżna, problematyka planowania przestrzennego, współpraca dotycząca wysp i obszarów peryferyjnych, szukania rozwiązań w przypadku klęsk żywiołowych i spowodowanych przez człowieka, ograniczania skutków ekonomicznych takich problemów jak niska gęstość zaludnienia lub warunki górskie, współpraca w obszarach badań, rozwoju technologicznego oraz małych i średnich firm, społeczeństwa informacyjnego, turystyki, kultury i zatrudnienia, przedsiębiorczości, ochrony środowiska itp. 

f) Przedsięwzięcia w regionach przygranicznych
· przedsięwzięcie nie jest przedsięwzięciem RFO

· Główny Partner ma siedzibę w jednym z regionów graniczących z krajami kandydującymi, zgodnie z C(2001)437 wersja ostateczna


Specyficzne Kryteria Kwalifikacji według Rodzaju Przedsięwzięcia

a) Regionalne Przedsięwzięcie Ramowe
· partnerzy z przynajmniej trzech krajów, z których przynajmniej dwa są Krajami Członkowskimi

· dla Partnera Wiodącego przewiduje się nie więcej niż 40% wkładu ERDF 

· partnerzy przedsięwzięcia są regionalnymi organami władzy  lub ich odpowiednikami i pochodzą z regionów określonych w Aneksie C do CIP INTERREG IIIC Strefa Wschód/Południe/Zachód lub w Aneksie B do CIP INTERREG IIIC Północ lub – w razie potrzeby – regionalnymi organami na niższego szczebla występującymi w imieniu tych regionów

· każdy partner jest wspierany przez partnerstwo regionalne 

b) Projekt Współpracy Indywidualnej 
· partnerzy z przynajmniej trzech krajów, z których przynajmniej dwa są Krajami Członkowskimi (w przypadku przedsięwzięć w regionach granicznych, temat f): przynajmniej trzech partnerów z przynajmniej dwóch krajów)

· partnerzy przedsięwzięcia są organami publicznymi lub równoważnymi organami 

· dla Partnera Wiodącego przewiduje się nie więcej niż 40% wkładu ERDF (w przypadku przedsięwzięć w regionach granicznych, temat f), Partner Wiodący może uzyskać ponad 40% wkładu ERDF)

· przedsięwzięcie dotyczy tylko jednego tematu Programu

c) Współpraca sieciowa
· partnerzy z przynamniej pięciu krajów, z których przynajmniej trzej pochodzą z Krajów Członkowskich (w przypadku przedsięwzięć w regionach granicznych, temat f): przynajmniej pięciu partnerów z przynajmniej trzech krajów)

· partnerzy przedsięwzięcia są organami publicznymi lub równoważnymi organami 

· przedsięwzięcie zajmuje się tylko jednym tematem Programu

4.6.2. Kryteria wyboru 

Poniżej przedstawione kryteria wyboru zostaną wykorzystane w procesie oceny jakości:

Kryteria wyboru 

Spójność / Klarowność propozycji
· Jasne określenie problemu / kwestii oraz znaczenie zdefiniowanego problemu / kwestii w kontekście Programu, jasne zdefiniowanie celów oraz znaczenie zdefiniowanych celów dla celów Programu, 

· Spójność pomiędzy problemem / kwestią, celami oraz planowanymi efektami, jasne zdefiniowanie planowanych efektów (wyniki, rezultaty, wpływ)

· Spójność pomiędzy planowanymi efektami oraz zasobami finansowymi

· Intensywność współpracy (wymiana i rozpowszechnianie doświadczeń, transfer instrumentów i projektów, opracowanie nowej metodologii)

Jakość podejścia i zarządzania

· Spójność pomiędzy planowanymi efektami projektu oraz proponowanym podejściem i metodologią

· Jasny podział zadań i odpowiedzialności, realistyczny i przejrzysty plan i harmonogram prac

· Jasne struktury i procedury koordynacji i zarządzania projektem 

· Doświadczenie Partnera Wiodącego w zarządzaniu projektami i zarządzaniu finansowym

· Doświadczenie partnerów w zakresie podobnych Programów i projektów

Jakość partnerstwa
· Spójność pomiędzy celami przedsięwzięcia oraz partnerstwa

· Poziom zaangażowania wszystkich partnerów w opracowanie koncepcji projektu, przygotowanie wniosku, realizację oraz współfinansowanie przedsięwzięcia

· Jeden lub kilku partnerów z krajów trzecich lub z wysp oraz najbardziej oddalonych regionów zaangażowani w opracowanie koncepcji przedsięwzięcia, przygotowanie wniosku, realizację oraz współfinansowanie przedsięwzięcia. Również, w przypadku tematu a: w przedsięwzięcie zaangażowany jest jeden lub więcej regionów uczestniczących w realizacji obecnego lub poprzedniego Celu; w przypadku tematu c: jeden lub kilka obszarów miejskich które otrzymują lub otrzymywały finansowanie z Funduszy Strukturalnych jest zaangażowany w przedsięwzięcie; w przypadku tematu d: jeden lub kilka regionów zaangażowanych w obecne lub poprzednie programy Działań Innowacyjnych zaangażowany jest w przedsięwzięcie.

Jakość rezultatów

· Oczekiwane rezultaty są konkretne (widoczne i mierzalne) i będą publicznie znane

· Oczekiwany wpływ na inne programy funduszy strukturalnych współfinansowane przez ERDF lub inną politykę rozwoju regionalnego

· Planowany poziom innowacji (nowe metody, nowe cele dla polityki regionalnej, rozwój struktur i systemów politycznych)

· Oczekiwany wpływ na rozwój uczestniczących regionów

Równowaga i trwałość rezultatów projektu 

· Metody mające na celu zapewnienie trwałości efektów projektu (np. strategia mająca na celu zapewnienie finansowania, strategia dalszej współpracy, podmioty odpowiedzialne za kontynuację działań itp.)

· Oczekiwane rezultaty propagują zrównoważony rozwój uczestniczących regionów w sensie łączenia rozwoju ekonomicznego, spójności społecznej oraz ochrony środowiska

4.6.3. Podejmowanie decyzji

Decyzje dotyczące finansowania przedsięwzięć będą podejmowane przez Komitet Sterujący w odpowiedniej Strefie Programu INTERREG IIIC na podstawie wyników przeprowadzonej oceny. 

Wszystkie kwalifikujące się oraz niekwalifikujące się wnioski zostaną przedstawione Komitetowi Sterującemu. Po podjęciu decyzji dotyczących finansowania przez Komitet Sterujący, Partnerzy Wiodący przedsięwzięć, którzy nie spełniają kryteriów kwalifikacyjnych otrzymają pismo od Instytucji Zarządzającej lub Wspólnego Sekretariatu Technicznego z wyjaśnieniem, na jakiej podstawie wniosek nie został przyjęty.

Decyzja Komitetu Sterującego może zawierać określone warunki wynikające z rezultatów oceny oraz mające na celu usprawnienie przedsięwzięcia. Jedynie po spełnieniu tych warunków może zostać zawarta Umowa o Dofinansowanie.

4.7. Umowa o Dofinansowanie

Jeżeli przedsięwzięcie zostało wybrane do przyznania dofinansowania i spełnia warunki określone przez Komitet Sterujący, wówczas zostanie zawarta Umowa o Dofinansowanie pomiędzy Instytucją Zarządzającą odpowiedniej Strefy oraz Partnerem Wiodącym przedsięwzięcia. Umowa o Dofinansowanie będzie określać prawa i obowiązki Partnera Wiodącego oraz Instytucji Zarządzającej, zakres działań, jakie powinny być przeprowadzone, warunki finansowania, wymagania dotyczące sprawozdawczości oraz kontroli finansowej itp. 

Wzory Umowy o Dofinansowanie są dostępne na stronie internetowej Programu.

4.8. Data rozpoczęcia przedsięwzięcia

Przedsięwzięcie rozpocznie działania w ciągu trzech miesięcy od podpisania Umowy o Dofinansowanie. Jeżeli nie istnieją uzasadnione przyczyny zmian lub opóźnień w harmonogramie, Instytucja Zarządzająca ma prawo rozwiązać Umowę o Dofinansowanie.

5. Kierownictwo administracyjne

5.1. Zasada Partnera Wiodącego
Wszystkie przedsięwzięcia muszą kierować się tzw. „Zasadą Partnera Wiodącego” w zarządzaniu przedsięwzięciem. Zasada ta stanowi, iż pełna odpowiedzialność administracyjna i finansowa za zarządzanie przedsięwzięciem spoczywa na Partnerze Wiodącym, który przyjmuje zatem wszelkie zobowiązania, również w imieniu wszystkich zaangażowanych partnerów. Partner Wiodący ponosi zatem wyłączną odpowiedzialność w stosunku do Instytucji Zarządzającej za realizację warunków Umowy o Dofinansowanie. Partner Wiodący jest odpowiedzialny za terminową i prawidłową sprawozdawczość dla Wspólnego Sekretariatu Technicznego. Z tego względu powinien zapewnić wdrożenie sprawnych systemów zarządzania administracyjnego i kontroli w ramach przedsięwzięcia. Partner Wiodący jest również odpowiedzialny za zapewnienie prawidłowej komunikacji z poszczególnymi partnerami i pomiędzy nimi, terminową sprawozdawczość od partnerów i terminowe płatności dla partnerów oraz w przypadku RFO dla głównych uczestników projektu, za zapewnienie stosowania procedur zarządzania finansowego i kontroli, respektowania unijnych i krajowych przepisów dotyczących zarządzanie finansowego i kontroli (audyt), zamówień publicznych, informacji oraz publikacji oraz pomocy ze strony państwa. Patrz również Rozdział 2.7.2 Partner Wiodący.

5.2. Zarządzanie i koordynacja 

Aby móc sprawnie zarządzać projektem, Partner Wiodący powinien wprowadzić sprawny i rzetelny system zarządzania i koordynacji zajmujący się administracją przedsięwzięcia. Koordynacja administracyjna obejmuje problemy związane z działaniami merytorycznymi oraz zarządzanie administracyjne i finansowe przedsięwzięcia i jego rachunkowość. Innym ważnym zadaniem koordynacji projektu jest sporządzanie regularnych raportów z postępu realizacji oraz raportu finalnego na zakończenie przedsięwzięcie.

Każde przedsięwzięcie powinno wyznaczyć lub zatrudnić koordynatora odpowiedzialnego za ogólną organizację prac w ramach przedsięwzięcia. Obejmuje to zarządzanie różnorodnymi komponentami przedsięwzięcia. Osoba ta mieć odpowiednie kwalifikacje do zajmowania się merytoryczną koordynacją działań i komponentów projektu. Koordynator powinien posiadać umiejętność występowania w charakterze siły napędowej partnerstwa oraz mobilizowania partnerstwa w celu osiągnięcia celów określonych we wniosku. Rekomenduje się wyznaczenie koordynatora posiadającego doświadczenie w zarządzaniu projektami międzynarodowymi. 

Każde przedsięwzięcie powinno również wyznaczyć lub zatrudnić menedżera finansowego odpowiedzialnego za rachunkowość, sprawozdawczość finansową, wewnętrzne przepływy funduszy ERDF i współfinansowanie krajowe. Menedżer finansowy powinien ściśle współpracować z koordynatorem i partnerami w celu umożliwienia sprawnego zarządzania finansowego całym przedsięwzięciem. Menedżer finansowy powinien znać zasady rachunkowości oraz procedury przeprowadzania transakcji międzynarodowych. Powinien znać unijne oraz krajowe przepisy w dziedzinie zarządzania finansowego i kontroli, zamówień publicznych oraz, w razie potrzeby, pomocy ze strony państwa gdyż obowiązkiem menedżera finansowego jest ich śledzenie na bieżąco.

W celu zapewnienia efektywnej i sprawnej komunikacji z kierownictwem Programu, koordynator i menedżer finansowy powinni znać biegle w mowie i piśmie oficjalny język odpowiedniej Strefy, którym jest angielski dla Strefy Wschód, Północ i Zachód oraz francuski dla Strefy Południe.

5.3. Podejmowanie decyzji

Każde przedsięwzięcie powinno określić niezbędne procedury podejmowania decyzji i koordynacji. Zaleca się aby każde przedsięwzięcie powołało Grupę Sterującą złożoną z przedstawicieli wszystkich partnerów do celów podejmowania decyzji. Proponowane zadania Grupy Sterującej mogłyby obejmować monitorowanie i opracowanie wytycznych dotyczących realizacji przedsięwzięcia oraz analizowanie i zatwierdzanie planów pracy i raportów. W przypadku RFO, Grupa Sterująca będzie także dokonywać wyboru podprojektów. Grupy robocze, zespoły zadaniowe oraz grupy doradcze mogą być powoływane w celu koordynowania bieżącego prowadzenia działań, wykonania zadań specjalnych, przeprowadzania określonych działań itp. Zaangażowani partnerzy powinni być w adekwatny sposób reprezentowani we wprowadzaniu mechanizmów podejmowania decyzji i koordynacji.

5.4. Monitorowanie i ocena

Zaleca się aby każde przedsięwzięcie w celu umożliwienia oceny jego postępu wprowadziło system monitorowania i oceny wykorzystywany przez Grupę Sterującą. System monitorowania i oceny powinien uwzględniać następujące aspekty realizacji:

· postęp w kierunku osiągnięcia celów przedsięwzięcia. Należy to przeprowadzić na podstawie wskaźników oceny efektów przedstawionych w Formularzu Wniosku,

· efektywność oraz sprawność realizacji: czy przedsięwzięcie wykazuje postęp zgodny z początkowym harmonogramem przedstawionym w Aneksie III Formularza Wniosku? Czy plan budżetowy jest realizowany oraz czy respektowane są alokacje według kategorii budżetowych? W jaki sposób osiągnięcia danego przedsięwzięcia są powiązane z poniesionymi wydatkami (koszty-korzyści)?

· jakość zarządzania i koordynacji: czy procedury zarządzania i koordynacji są sprawne oraz czy zasoby wykorzystywane w tym procesie są wystarczające?

5.5. Umowa o współpracy

W celu zapewnienia jakości realizacji przedsięwzięcia oraz zadowalającego osiągnięcia jego celów zaleca się stanowczo, aby podpisana została Umowa o współpracy pomiędzy Głównym Partnerem oraz partnerami zaangażowanymi w przedsięwzięcie. Umowa taka powinna zawierać informacje dotyczące zobowiązań finansowych każdego partnera oraz procedur, zakresów obowiązków i zadań w zakresie realizacji różnych działań w ramach przedsięwzięcia, uzyskania wyników i rezultatów, a także sprawozdawczości wewnętrznej i procedur płatniczych. Umowa powinna opisywać rolę każdego partnera w realizowaniu działań oraz administrowaniu przedsięwzięciem. Powinna określać także zasady terminowego przekazywania danych do raportów postępu i raportów finansowych oraz wymagania w zakresie kontroli finansowej.

Wzór Umowy o współpracy zostanie udostępniony do pobrania na stronie internetowej Programu.

6. Podstawy finansowe

6.1. Finansowanie przedsięwzięcia

6.1.1. Finansowanie dla partnerów unijnych (łącznie z partnerami z Krajów Akcesyjnych)

Instytucje z Krajów Członkowskich Unii Europejskiej i z 10 krajów akcesyjnych, które przystąpią do Unii w roku 2004, mogą ubiegać się o dofinansowanie z funduszy ERDF w ramach Programu INTERREG IIIC.

Wskaźnik współfinansowania ERDF dla przedsięwzięć wynosi 75% kosztów kwalifikowanych dla partnerów w ramach obszarów Celu 1, 85% kosztów kwalifikowanych dla partnerów pochodzących z najbardziej oddalonych regionów
 oraz 50% kosztów kwalifikowanych dla partnerów w innych obszarach. Ponadto, niektóre regiony Unii Europejskiej są uważane za regiony “kończące Cel 1” oraz nadal uzyskują one wsparcie w ramach Celu 1 do 31 grudnia 2005 lub 31 grudnia 2006 (zgodnie z Artykułami 3, 6 oraz 29 Regulacji Rady Nr 1260/1999).

Regiony posiadające status podwójnego Celu (częściowo Cel 1), które są zaangażowane w RFO muszą średni wskaźnik współfinansowania zróżnicowany od 50% do 75%. W przypadku projektów współpracy sieciowej oraz współpracy indywidualnej fizyczna lokalizacja partnera określa zastosowany wskaźnik współfinansowania: tj. jeżeli oficjalna siedziba partnera znajduje się w części regionu posiadającej status Celu 1, wówczas należy zastosować wskaźnik współfinansowania 75%; jeżeli oficjalna siedziba partnera mieści się poza terytorium Celu 1, wówczas obowiązuje wskaźnik współfinansowania 50%.

Maksymalne stawki dofinansowania ERDF są przedstawione w poniższej tabeli:

Normalny wskaźnik współfinansowania 
Wskaźnik współfinansowania regionu objętego Celem 1 
Wskaźnik współfinansowania najbardziej oddalonych regionów (tylko w strefie Południe)
wskaźnik współfinansowania partnerów norweskich 

50 %
75%
85%
50 %

Maksymalny wkład ERDF przyznany na dane przedsięwzięcie zostanie określony w Umowie o Dofinansowanie. Nawet jeżeli wykazywane wydatki na dane przedsięwzięcie będą wyższe, kwota ERDF nie ulegnie zwiększeniu.

Współfinansowanie ze strony zaangażowanych partnerów stanowi warunek wstępny uzyskania finansowania z Unii Europejskiej oraz finansowania z Norwegii w ramach programu wstępnej alokacji. Źródło krajowego współfinansowania publicznego stanowi publiczne finansowanie na szczeblu centralnym, regionalnym lub lokalnym. Współfinansowanie wniesione przez odpowiedniki organów publicznych jest także traktowane jako współfinansowanie publiczne. Definicję odpowiedników organów publicznych można znaleźć w Rozdziale 2.7.1 Ogólne wymagania dotyczące partnerstwa, strona 14.
6.1.2. Finansowanie przez partnerów z kraju trzeciego 

Zintegrowane przedsięwzięcia – przedsięwzięcia współfinansowane przez różne instrumenty (np. Phare, Tacis, MEDA, CARDS, EDF, pomoc dwustronną lub wkład kraju trzeciego itp.), wymagają odrębnej administracji oraz monitorowania, nawet jeżeli przedsięwzięcie było zaplanowane jako wspólne. Procedury administracyjne różnych instrumentów są zróżnicowane, powinny być zatem starannie rozważone przez partnerów podczas planowania działań, planowania kosztów oraz wprowadzania procedur administracyjnych i sprawozdawczych. Przedsięwzięcia mogą wymagać traktowania jako odrębne jednostki administracyjne, pomimo iż mogą dotyczyć tych samych działań.

Oznacza to, że różne części przedsięwzięcia, finansowane z różnych źródeł powinny być osobno administrowane i wykazywane w sprawozdaniach – tzn. z jednej strony działania budżetowane i współfinansowane ze środków ERDF są raportowane do INTERREG IIIC JTS/MA, a z drugiej strony części przedsięwzięcia współfinansowane z innych źródeł powinny być monitorowane przez odpowiednie organy kierownicze.

Należy zwrócić uwagę z punktu widzenia rachunkowości wydatki podlegają alokacji wyłącznie do jednego Programu.

6.1.3. Finansowanie ze źródeł prywatnych

Organizacje prywatne, które nie spełniają warunków dotyczących organów równoważnych z organami publicznymi (por. Rozdział 2.7.1 Ogólne wymagania dotyczące partnerstwa) są dopuszczane jedynie jako uczestnicy w podprojektach w ramach RFO, z wyjątkiem Strefy Południe, w której prywatne współfinansowanie nie jest w ogóle kwalifikowane. Jedynie w tym przypadku mogą współfinansować ERDF fundusze prywatne lub norweskie fundusze krajowe alokowane do danego przedsięwzięcia. Zadaniem Partnera Wiodącego RFO oraz partnerów regionalnych jest zapewnienie zgodności z odpowiednimi przepisami Unii Europejskiej. Partner Wiodący oraz partnerzy regionalni będą ponosili pełną odpowiedzialność finansową za prywatnych uczestników projektu w swoich regionach.

Prywatne zaangażowanie w podprojekty RFO jest ograniczone do:

· działania o charakterze niekomercyjnym i mieszczące się w kategorii służących interesowi publicznemu. Aby określić czy podstawowym celem danego przedsięwzięcia jest propagowanie polityki publicznej, należy rozważyć trzy następujące kryteria: podstawowym interesem musi być  interes publiczny, przedsięwzięcie musi być objęte współfinansowaniem oraz rezultaty przedsięwzięcia muszą stanowić własność partnerstwa, partnera publicznego lub szeroko pojętego ogółu, lub

· testowania instrumentów rozwoju regionalnego mieszczących się w zakresie „zwolnień blokowych” (pomoc dla małych i średnich firm oraz pomoc szkoleniowa).

Należy zwrócić uwagę, iż finansowanie ERDF generowane przy współfinansowaniu ze środków prywatnych nie powinno przekraczać 5% całkowitej wartości kwalifikowanego krajowego współfinansowania przedsięwzięcia. 

6.1.4. Aport (wkład rzeczowy)

Teoretycznie, wkład partnera w przedsięwzięcie może stanowić częściowo aport. Koszty aportu są określone w Rozporządzeniu Komisji (EC) Nr 1686/2000 z dnia 28 lipca 2000, zawierającej szczegółowe zasady wprowadzania Rozporządzenia Rady (EC) Nr 1260/1999 dotyczącej kwalifikacji wydatków przedsięwzięć finansowanych z Funduszy Strukturalnych, Zasada nr 1. Przykładem wkładu rzeczowego może być dobrowolna praca, bezpłatnie wykonane badania lub czynności specjalistyczne oraz bezpłatne świadczenie określonych usług lub dostarczenie towarów dla potrzeb przedsięwzięcia. Wartość prac zostanie określona po uwzględnieniu wykorzystanego czasu oraz normalnych stawek godzinowych i dziennych za wykonane prace. Wartość kosztów wkładu rzeczowego powinna zostać w sposób bezstronny oceniona i skontrolowana przez niezależnego audytora. Należy zwrócić uwagę, że koszty wkładu rzeczowego nie mogą być refundowane ze środków ERDF – tzn. wkład rzeczowy jest ograniczony do kwoty współfinansowania wniesionej przez danego partnera, lub innymi słowy: dofinansowanie ERDF nie przekroczy faktycznych kwalifikowanych wydatków poniesionych w ramach przedsięwzięcia. 

Należy zwrócić uwagę, iż jedynie bezpłatna, wykonana dobrowolnie praca jest uważana za wkład rzeczowy. Koszty personelu, w przypadku ich prawidłowego uzasadnienia oraz uwzględnienia w sprawozdawczości, nie są uznawane za koszty wkładu rzeczowego, lecz za wkład pieniężny. Z tego powodu wkłady rzeczowe w praktyce nie odgrywają istotnej roli w finansowaniu przedsięwzięć INTERRER IIIC. 

6.2. Kwalifikowanie wydatków

6.2.1. Wydatki kwalifikowane

Ogólną regulację EC definiującą zasady zarządzania finansowego oraz kontroli przedsięwzięć finansowanych z Funduszy Strukturalnych Unii Europejskiej stanowi Rozporządzenie Komisji (EC) Nr 438/2001 z 2 marca 2001, określająca szczegółowe zasady wprowadzenia Rozporządzenia Rady (EC) nr 1260/1999, dotyczącej systemów zarządzania i kontroli w odniesieniu do pomocy udzielanej w ramach Funduszy Strukturalnych. Rozporządzenie to jest dostępne w formie pliku do pobrania na stronie internetowej Programu. 

Kosztami kwalifikowanymi są jedynie koszty związane z przedsięwzięciem. Powinny one zostać poniesione po terminie zatwierdzenia przedsięwzięcia przez Komitet Sterujący oraz przed terminem finalizacji przedsięwzięcia ustalonym w zatwierdzonym formularzu wniosku, dołączonym do Umowy o dofinansowanie (jedyny wyjątek stanowią koszty przygotowawcze, patrz Rozdział 6.1 Kategorie budżetu). Szczegółowe informacje dotyczące kwalifikacji kosztów przedstawia Rozporządzenie Komisji (EC) Nr 1685/2000. Kwalifikacja kosztów podlega także ograniczeniu do terytorium Unii Europejskiej. 

Jedynymi wyjątkami kwalifikującymi się do uzyskania pomocy ERDF są: 

· koszty podróży i utrzymania poniesione przez partnerów lub uczestników z Krajów Członkowskich Unii Europejskiej w ramach części przedsięwzięcia, odbywających się w kraju trzecim oraz mających istotne znaczenie dla powodzenia całego przedsięwzięcia,

· analogicznie, koszty podróży i utrzymania poniesione przez partnerów lub uczestników z krajów trzecich, pod warunkiem iż działania te są istotne dla powodzenia całego przedsięwzięcia.

Pomimo iż określone rodzaje wydatków mogą być w całości uwzględnione w przedsięwzięciu, mogą one nie kwalifikować się do uzyskania pomocy ERDF lub mogą być objęte specjalnymi stawkami dofinansowania. W celu uzyskania szczegółowych informacji należy zapoznać się z Rozporządzeniem Komisji (EC) Nr 1685/2000.

6.2.2. Wydatki niekwalifikowane

Zgodnie z przepisami Unii Europejskiej oraz założeniami Programu, wydatki wymienione poniżej będą uważane za wydatki niekwalifikowane do współfinansowania z funduszy objętych Programem:

· Podatek od towarów i usług (VAT) oraz inne podatki i opłaty jeżeli są one możliwe do odzyskania na podstawie przepisów,

· Wszelkie koszty poniesione poza kwalifikowanym okresem operacji, koszty poniesione przed oficjalnym terminem rozpoczęcia operacji (z wyjątkiem kosztów przygotowawczych, których procedura została bardziej szczegółowo omówiona w Rozdziale 6.1 Kategorie budżetu),
· Wydatki, które są objęte przyznanym dofinansowaniem z funduszy europejskich, międzynarodowych i krajowych,

· Wydatki dotyczące określonych rodzajów infrastruktury (drogi, koleje, porty, lotniska, infrastruktura wodociągowa oraz kanalizacyjna, infrastruktura energetyczna, telekomunikacja), budownictwo mieszkaniowe, prace realizowane w kraju, budynki administracji publicznej, szpitale i obiekty medyczne, obiekty szkolnictwa podstawowego i ponadpodstawowego, infrastruktura telefonii komórkowej, parkingi samochodowe, prace ukierunkowane na wymianę istniejącej infrastruktury, rozwój sieci detalicznej i inne lokalne usługi dla konsumentów,

· Opłaty za usługi wynikające z leasingu finansowego oraz umów zakupu ratalnego, amortyzacji, umorzenia oraz obniżenia wartości aktywów zakupionych ze środków dofinansowanych przez Rząd lub Wspólnotę Europejską, rutynowe lub podstawowe utrzymanie inwestycji, 

· Koszty personelu wynikające z ustawowych obowiązków organów państwowych lub bieżących zadań tych organów w zakresie zarządzania, monitorowania i kontroli,

· Płatności za działalność o charakterze politycznym, 

· Opłaty z tytułu kredytów, koszty odsetkowe, opłaty za transakcje finansowe, prowizje i straty z tytułu wymiany walutowej oraz inne wydatki o charakterze wyłącznie finansowym. Obejmuje to wydatki wynikające z przelewów bankowych pomiędzy Partnerem Wiodącym oraz innymi uczestnikami operacji, 

· Koszty związane z likwidacją firmy,

· Odszkodowanie za utratę stanowiska,

· Kary, grzywny i koszty postępowania sądowego,

· Nieprzewidziane koszty oraz zobowiązania warunkowe,

Przychody finansowe, oznaczające kwoty uzyskane w ramach przedsięwzięcia ze sprzedaży, wynajmu, świadczenia usług, opłat wpisowych, oraz inne kwoty stanowiące ich równoważność, z wyjątkiem pozycji określonych w Aneksie do Rozporządzenia Komisji (EC) Nr 1685/2000, zasada 2(1) a) – c), stanowią dochód, który zmniejsza kwotę współfinansowania w ramach Funduszy Strukturalnych, wymaganą dla danego przedsięwzięcia. Przed obliczeniem udziału Funduszy Strukturalnych orz nie później niż w momencie zakończenia pomocy, dochód jest odejmowany od kwalifkowanych wydatków przedsięwzięcia w całości lub proporcjonalnie, w zależności od tego czy był generowany całkowicie lub tylko częściowo przez współfinansowane przedsięwzięcie.

6.3. Zgodność z innymi zasadami polityki Unii Europejskiej

Zgodnie z Artykułem 12 Rozporządzenia Rady Europejskiej (EC) Nr 1260/1999, przedsięwzięcia finansowane przez Fundusze Strukturalne muszą być zgodne z postanowieniami Traktatu, z instrumentami przyjętymi na jego podstawie oraz z zasadami polityki i działaniami Wspólnoty. Obejmuje to zasady dotyczące konkurencji, przyznawania kontraktów publicznych, ochrony oraz naprawy środowiska naturalnego i eliminowania nierówności oraz propagowania równouprawnienia mężczyzn i kobiet. Zgodność z zasadami jest weryfikowana podczas oceny przedsięwzięcia oraz w trakcie jego realizacji.

6.3.1. Konkurencja i zamówienia publiczne

Zakup towarów i usług, jak również zamawianie prac publicznych przez podmioty świadczące usługi publiczne lub organy publiczne podlega zasadom krajowym, wspólnotowym oraz międzynarodowym. Należy zwrócić uwagę iż zasady te mogą także dotyczyć spółek, stowarzyszeń, fundacji itp., w określonych okolicznościach (np. działając z wykorzystaniem środków publicznych lub unijnych). Zasady dotyczące zamówień publicznych mają na celu zapewnienie przejrzystych i uczciwych warunków konkurencji na wspólnym rynku oraz powinny być przestrzegane przez partnerów przedsięwzięcia przy zlecaniu powyższych usług, prac lub dostaw. Zasady są zróżnicowane w zależności od rodzaju nabywanych towarów oraz/lub usług, jak również wartości zakupu. Informacje dotyczące zasad konkurencji i zamówień publicznych Wspólnoty Europejskiej są dostępne na stronie internetowej Dyrekcji ds. Rynku Wewnętrznego: http://europa.eu.int/comm/internal_market/en/publproc/ w dziale “Wytyczne dotyczące zasad Wspólnoty w obszarze zamówień publicznych (umowy na dostawy, prace publiczne, usługi)”. Należy zwrócić uwagę, iż na poziomie każdego Kraju Członkowskiego Unii Europejskiej mogą istnieć inne zasady i mogą one być bardziej restrykcyjne, szczególnie w odniesieniu do kwot umów wymagających ogłoszenia przetargu. Należy stosować te zasady, które są bardziej restrykcyjne. Można także skonsultować się ze Wspólnym Sekretariatem Technicznym oraz/lub z krajowym organem ds. zamówień publicznych w celu uzyskania bardziej szczegółowych informacji.

6.3.2. Pomoc państwa

Zasady Unii Europejskiej w zakresie pomocy państwa dotyczą wszystkich przypadków, w których występuje pomoc z funduszy publicznych. Pomoc państwa jest uważana za niezgodną z zasadami Wspólnego Rynku, jeżeli zakłóca ona, lub może ewentualnie zakłócać, współpracę w ramach Unii Europejskiej. Zasady Wspólnoty dotyczące pomocy państwa ograniczają wsparcie, które może być udzielane ze środków publicznych na pomoc dla projektów w sektorze komercyjnym. Pomoc państwa w ramach Programu INTERREG IIIC będzie udzielana jedynie w przypadku zapewnienia jej spójności z zasadami de minimis lub zwolnieniem blokowym w zakresie pomocy dla małych i średnich firm oraz pomocy na cele szkoleniowe. Zasada de minimis wymaga aby indywidualni uczestnicy projektu otrzymywali pomoc z Programu INTERREG IIIC, jeżeli są w stanie wykazać iż nie otrzymali pomocy ze środków publicznych na łączną kwotę ponad 100.000 EUR w okresie trzyletnim. Limit dotyczy łącznej kwoty pomocy publicznej uważanej za pomoc w znaczeniu zasady de minimis i nie będzie miał wpływu na możliwość uzyskania przez beneficjenta innej  pomocy w ramach programów zatwierdzanych przez Komisję. Limit dotyczy wszystkich rodzajów pomocy, niezależnie od ich formy lub przeznaczenia, z wyjątkiem pomocy eksportowej która jest wyłączona z zasady de minimis. Pomoc publiczna, która jest dopuszczalna do wysokości 100.000 EUR obejmuje wszystkie rodzaje pomocy przyznanej przez organy krajowe, regionalne lub lokalne, niezależnie od tego czy środki były dostarczone ze źródeł krajowych lub były częściowo finansowane przez Unię Europejską.

Na podstawie regulacji dotyczących małych i średnich firm, kwota finansowania ERDF, jaką może uzyskać dana organizacja jest ograniczona do jej procentowego wkładu w realizację projektu, pod warunkiem, że spełnione są wszystkie warunki określone w Regulacji Komisji Nr 70/2001.

Dalsze informacje o przepisach Unii Europejskiej w dziedzinie pomocy państwa można znaleźć w Vademecum dotyczącym zasad Wspólnoty w zakresie pomocy państwa, które zawiera zwięzły przegląd podstawowych zasad Unii Europejskiej dotyczących pomocy państwa. Najnowsza wersja Vademecum jest dostępna na stronie internetowej Dyrekcji ds. Konkurencji:

http://www.europa.eu.int/comm/competition/state_aid/others/.

Można skonsultować się także z odpowiednim organem krajowym w celu uzyskania bardziej szczegółowych informacji dotyczących zasad i ograniczeń w zakresie pomoc państwa. 

7. Zarządzanie finansowe

Zgodnie z zasadą Głównego partnera, dla celów przedsięwzięcia należy utworzyć wspólny budżet, w którym opisywane są koszty ponoszone w związku z całym przedsięwzięciem, a nie w rozbiciu na poszczególnych partnerów. Dla potrzeb planowania przepływów pieniężnych programu i przedsięwzięcia, budżet musi być podzielony na sześciomiesięczne okresy kalendarzowe (od stycznia do czerwca i od czerwca do grudnia). 

7.1. Kategorie budżetu

Tabele budżetowe zamieszczone w Formularzu wniosku podzielone są na następujące kategorie budżetu:
· Koszty zatrudnienia obejmujące koszty osobowe (w tym wypłaty pensji, podatki, składki odprowadzane przez pracodawcę na ubezpieczenie społeczne, itp. – wszystkie dane wyliczone zgodnie z obowiązującą legislacją) ponoszone przez wszystkich partnerów biorących udział w realizacji przedsięwzięcia. Jeżeli członek personelu jednego z partnerów dokonuje weryfikacji jako niezależny audytor, wówczas koszty z tym związane powinny być uwzględnione jako koszty zatrudnienia. Koszty zatrudnienia mogą obejmować koszty bezpośrednie uregulowane gotówką w ramach przedsięwzięcia lub wartość wkładu pracy uwzględniająca stopień zaangażowania każdego członka personelu w realizację przedsięwzięcia. Należy stosować rzeczywiste stawki pensji. Należy wyliczyć zaangażowanie danego członka personelu w realizację przedsięwzięcia (np. 50% czasu spędzanego w pracy). Koszty te muszą być poświadczone dokumentami, które umożliwią zidentyfikowanie rzeczywistych kosztów poniesionych przez danego partnera, np. karty pracy, dane na temat zadań wykonanych w ramach przedsięwzięcia, ewidencja wyliczeń w celu określenia wartości czasu poświęcanego przez pracowników na wykonywanie prac związanych z przedsięwzięciem. Jeżeli zakłada się wzrost poziomu wynagrodzeń o jakiś procent, to planując budżet przedsięwzięcia na dany rok należy wziąć pod uwagę zakładany poziom wzrostu. 

· Koszty administracyjne: wszystkie bezpośrednie koszty ogólne poniesione z tytułu usług świadczonych przez zewnętrznych dostawców (wynajem powierzchni biurowych, poczta, faks, telefon, ksero, materiały konsumpcyjne itp.) oraz pośrednie koszty ogólne (koszty ogólne związane z działaniami podejmowanymi przy realizacji przedsięwzięcia w oparciu o koszty rzeczywiste wyliczone proporcjonalnie według uzasadnionej metody rzetelnej wyceny i równego traktowania. Koszty ogólne z tytułu usług świadczonych przez zewnętrznych ekspertów muszą być uwzględnione w całkowitej wartości umowy i wymienione w linii budżetu zatytułowanej „Koszty zewnętrznej ekspertyzy”.

· Koszty zewnętrznej ekspertyzy: koszty ponoszone na podstawie ważnych umów oraz w oparciu o faktury wystawiane przez zewnętrznych dostawców, którym zlecono wykonania pewnych zadań w ramach przedsięwzięcia (np. badania i opracowania, projektowanie stron internetowych, tłumaczenia, koszty zarządzania lub audytu przedsięwzięcia, jeżeli zlecone na podstawie umowy podwykonania, itp.). Wybierając firmę lub osobę fizyczną do udzielenia zewnętrznej ekspertyzy, należy stosować się do zasad przeprowadzania zamówień publicznych. 

· Koszty podróży i zakwaterowania w przypadku partnerów z obszaru UE, koszty podróży i zakwaterowania w przypadku partnerów z krajów spoza obszaru Unii Europejskiej związane z ich uczestnictwem w spotkaniach i seminariach odbywających się na terenie Unii Europejskiej, koszty wyżywienia, diety na przejazd, jeżeli uczestnik podróżuje swoim prywatnym samochodem, itp. Zasadniczo należy korzystać z najbardziej ekonomicznego środka transportu. Dzienne diety i koszty zakwaterowania muszą być zgodne z warunkami określonymi dla instytucji publicznych w danych Kraju Członkowskim. 

Koszty podroży i zakwaterowania w przypadku partnerów z krajów spoza Unii Europejskiej muszą być uregulowane, zaplanowane i zaksięgowane przez jednego z partnerów z terenu UE. W zależności od statusu danego partnera, stawka współfinansowania w przypadku tych kosztów wynosi 75% dla partnerów Celu 1, 85% dla najbardziej odległych regionów (tylko w przypadku przedsięwzięć finansowanych w ramach Programu Strefy Południe) oraz 50% dla pozostałych regionów.

· Koszty spotkań i imprez – koszty związane z organizacją spotkań (wynajem lokalu, tłumaczenie, drukowanie, itp.) ponoszone na podstawie ważnych umów oraz w oparciu o faktury wystawiane przez dostawców. Wybierając firmę lub osobę fizyczną do wykonania tych zadań, należy stosować się do zasad przeprowadzania zamówień publicznych.

· Koszty związane z promocją to koszty związane z publikacją komunikatów prasowych, wkładek do gazet, ulotek, programów telewizyjnych, broszur, pism informacyjnych oraz inne koszty publikacji niezwiązane z konkretnymi wydarzeniami lub seminariami. Koszty te są ponoszone na podstawie ważnych umów oraz w oparciu o faktury wystawiane przez dostawców. Wybierając firmę lub osobę fizyczną do wykonania tych zadań, należy stosować się do zasad przeprowadzania zamówień publicznych.

· Koszty inwestycji to koszty zakupów, prac budowlanych i naprawczych wykonywanych w ramach przedsięwzięcia ponoszone na podstawie ważnych umów oraz w oparciu o wystawiane faktury. Inwestycje będą finansowane ze środków dostępnych w ramach Programu INTERREG IIIC tylko w uzasadnionych przypadkach i tylko wówczas, jeżeli będzie to niezbędne dla osiągnięcia celów przedsięwzięcia oraz jeżeli będzie to korzystne dla partnerstwa. Należy zauważyć, że dofinansowanie inwestycji infrastrukturalnych zakrojonych na małą skalę jest uważane za grant inwestycyjny, co oznacza, że koszty amortyzacji dofinansowywanej inwestycji nie mogą być uwzględnione w księgowości danego przedsięwzięcia. Zgodnie z Zasadą Nr 1.5 Rozporządzenia Komisji (EC) Nr 1685/2000 koszty amortyzacji sprzętu, którego wykorzystanie przyczynia się bezpośrednio do osiągnięcia celów przedsięwzięcia będzie uznane za wydatek kwalifikowalny, jeżeli: 

· dotacje państwowe lub wspólnotowe nie zostały wykorzystane w celu zakupu takiego sprzętu,

· koszty amortyzacji zostały wyliczone zgodnie z odpowiednimi zasadami rachunkowości, oraz jeżeli

· koszty te odnoszą się wyłącznie do okresu współfinansowania danego przedsięwzięcia.

Planując zakup używanego sprzętu, należy postępować zgodnie z Zasadą Nr 4 Rozporządzenia Komisji (EC) 1685/2000.

Wybierając firmę do wykonania prac lub dostawy sprzętu, należy stosować się do zasad przeprowadzania zamówień publicznych.

Ponieważ nakłady inwestycyjne nie stanowią najważniejszego celu Programu INTERREG IIIC, zaleca się, aby koszty związane z nimi nie przekraczały 15% wkładu ERDF. W przypadku finansowania inwestycji infrastrukturalnych, obowiązkowe jest posiadanie odpowiedniego współfinansowania w wysokości co najmniej 50% (lub 25% w przypadku obszarów będących Celem 1).

· Środki dostępne w ramach Projektu  (tylko w przypadku RFO) termin ten odnosi się do funduszy zarezerwowanych na potrzeby projektów, które zostaną wybrane do realizacji w ramach RFO w oparciu o otwarty nabór projektów, ich ocenę oraz wybór odpowiednich wniosków. Kryteria stosowane przy podziale tych środków powinny być zgodny z kryteriami stosowanymi w ramach Programu INTERREG IIIC. W każdym podprojekcie muszą być zaangażowani uczestnicy z co najmniej dwóch krajów biorących udział w RFO. Uczestnikami podprojektu w ramach RFO mogą być tylko instytucje i organa zlokalizowane na terenie partnerskich regionów. Ponadto, struktura kosztów w ramach wspieranych projektów musi odpowiadać kategoriom wymienionym w niniejszym rozdziale. Ograniczenia co do pewnych kategorii kosztów, jak również wymagania dotyczące zarządzania projektem i zarządzania finansowego określone w Programie muszą być również stosowane w przypadku wyżej wymienionych podprojektów. (por. Rozdział 5.1 Finansowanie przedsięwzięć) 

Ponieważ RFO są uważane za miniprogramy, podział środków dostępnych w ramach Projektu powinien odbywać się zgodnie z podstawowymi wymogami określonymi dla programów finansowanych z Funduszy strukturalnych. Oznacza to, że w ramach każdego RFO należy ustanowić procedury wyboru i oceny projektu, zawierania umów, sprawozdawczości, monitorowania oraz dokonywania płatności. W regionach partnerskich należy opublikować wspólne ogłoszenie do zgłaszania projektów, po którym nastąpi ocena wniosków i podjęcie decyzji o przyznaniu środków przez Grupę Sterującą RFO.

Procedury realizacji Środków dostępnych w ramach Projektu powinny zasadniczo odzwierciedlać procedury realizacji programu określone dla Programu INTERREG IIIC. Ponadto, kryteria wyboru projektu muszą uwzględniać kryteria określone w kontekście Programu. 

Zaleca się, aby podprojekty RFO zostały zakończone odpowiednio wcześniej niż termin przed zakończeniam samego RFO. Okres niezbędny do zakończenia RFO może być uzależniony od wewnętrznych procedur dotyczących sprawozdawczości oraz dokonywania płatności. 

Należy zauważyć, że przedstawiciele Instytucji Zarządzających muszą być zaproszeni na spotkania Grupy Sterującej RFO związane z ustalaniem, implementacją i monitorowaniem środków dostępnych w ramach projektu. Koszty związane z uczestnictwem w tych spotkaniach będą pokrywane przez daną Instytucję Zarządzającą. 

· Pozostałe koszty kwalifikowalne związane z przedsięwzięciem powinny zostać umieszczone w tej linii budżetu. Prosi się wnioskodawców o określenie charakteru tych kosztów. 

· Koszty przygotowawcze będą uznawane za koszty kwalifikowalne tylko w przypadku udanych przedsięwzięć, zatwierdzonych przez Komitet Sterujący w danej Strefie. Koszty te muszą odpowiadać wymogom legislacji UE wymienionej w Rozdziale 5 Uzupełnień Programu INTERREG IIIC. Należy wykazać bezpośredni związek pomiędzy finansowanymi działaniami a opracowywaniem przedsięwzięcia. Koszty przygotowawcze mogą być uznane za koszty kwalifikowalne tylko, jeżeli zostały poniesione w lub po dacie kwalifikowalności danego Programu INTERREG IIIC
, dla którego złożono Formularz wniosku lub przed datą złożenia Formularza wniosku. Całkowite kwalifikowalne koszty przygotowawcze nie mogą przekroczyć 50.000 EUR w przypadku RFO oraz 25.000 EUR w przypadku indywidualnych międzyregionalnych projektów współpracy lub sieci. Koszty przygotowawcze muszą być rozbite na takie same kategorie budżetowe, jakie zawiera podstawowy budżet przedsięwzięcia i powinny być wymienione w osobnym załączniku do Formularza wniosku. 

7.2. Realokacja budżetu 

Podczas realizacji przedsięwzięcia niezbędna może okazać się zmiana podziału pomiędzy poszczególnymi liniami budżetu. Zmiany w zakresie poszczególnych linii budżetu wraz z uzasadnieniem należy przedstawić Wspólnemu Sekretariatowi Technicznemu (JTS). Ponieważ niemożliwe jest zwiększenie ilości środków dostępnych dla danego projektu w ramach Programu, pozostałe linie budżetu należy odpowiednio zmienić, aby kwota zarezerwowana na dane przedsięwzięcie nie uległa zmianie. W zależności pod wagi wnioskowanej realokacji budżetu, JTS lub Komitet Sterujący muszą zostać powiadomione na piśmie o planowanych modyfikacjach. 

6. 3. Księgowanie wydatków 

Partner Wiodący oraz pozostali partnerzy muszą dołożyć wszelkich starań, aby całość dokumentacji księgowej była rejestrowana osobno, nawet jeżeli miałoby to doprowadzić do podwójnej księgowości, np. gdyby okazało się, że trzeba zarejestrować transakcje związane z realizacją przedsięwzięcia w głównych księgach rachunkowych instytucji partnerskiej. Księgi należy prowadzić w euro lub w walucie obowiązującej w danym kraju (jeżeli nie jest nią euro). Partner wiodący powinien również zapewnić udokumentowanie odpowiedniej ścieżki audytowej na wszystkich poziomach przedsięwzięcia łącznie z wydatkami poniesionymi przez partnerów i uczestników. Należy dostarczyć partnerowi wiodącemu nazwiska oraz dane kontaktowe osób odpowiedzialnych za autoryzowanie i poświadczania wydatków ponoszonych w ramach organizacji każdego partnera. Partner Wiodący może zażądać kopii wszystkich dokumentów księgowych od pozostałych partnerów, jeżeli uzna to za stosowne. Zgodnie z Zasadą nr 2 Rozporządzenia Komisji (EC) nr 1685/2000, płatności dokonywane przez końcowych beneficjentów powinny być zasadniczo udokumentowane fakturami za odbiorem. Jeżeli jest to niemożliwe (amortyzacja, aporty rzeczowe oraz koszty ogólne) płatności mogą być poparte dokumentami księgowymi o równoważnej wartości wstępnej. Należy zauważyć, że transfery środków pomiędzy Partnerem Wiodącym a pozostałymi partnerami nie stanowią wydatków. Partner Wiodący oraz pozostali partnerzy muszą zapewnić należyte przechowywanie oryginałów lub potwierdzonych kopii w formie powszechnie używanych przenośników danych wszystkich dokumentów związanych z przedsięwzięciem co najmniej do końca 2011 (trzy lata po ostatniej wypłacie środków w ramach programu.

7.3. Procedura dokonywania płatności

Płatności w ramach Programu INTERREG IIIC będą dokonywane na zasadzie zwrotów. Nie będzie możliwości płatności zaliczkowych. Zatwierdzony Raport z postępów będzie stanowił podstawę do realizacji przelewu dofinansowania ze środków ERDF oraz krajowych środków Norwegii.  Płatności będą dokonywane przez Instytucję Płatniczą przy danym programie na konto Partnera Wiodącego. Ryzyko kursowe ponosi Partner Wiodący. Jego obowiązkiem jest podział środków pomiędzy partnerów, a w przypadku RFO również pomiędzy głównych uczestników projektu. Należy zadecydować, który spośród partnerów poniesie koszty wymiany waluty oraz koszty związane z transferem środków w ramach danego przedsięwzięcia, jako że nie mogą być one uznane za wydatki kwalifikowalne. Partner Wiodący powinien również zagwarantować, że stosowane są maksymalne stawki współfinansowania ERDF na partnera. 

Należy zauważyć, że Instytucja Zarządzająca ma prawo rozwiązać umowę o dofinansowanie i zażądać spłaty całości lub części dofinansowania, jeżeli:

· Partner Wiodący uzyskał dofinansowanie poprzez okazanie nieprawdziwych lub niekompletnych oświadczeń; lub jeżeli

· Przedsięwzięcie nie zostało lub nie będzie mogło być zrealizowane, bądź też nie zostało lub nie będzie mogło być zrealizowane na czas; lub jeżeli

· Partner Wiodący nie dostarczył wymaganych raportów lub dowodów lub niezbędnych informacji, o ile otrzymał on pisemny monit, w którym podany został ostateczny termin dostarczenia tych raportów, dowodów lub informacji oraz w którym wyraźnie określono konsekwencje prawne wynikające z niespełnienia tych wymogów, a mimo to nie dotrzymał wyżej wymienionego terminu; lub jeżeli

· Partner Wiodący nie zgłosił w trybie natychmiastowym jakichkolwiek wydarzeń opóźniających lub uniemożliwiających realizację finansowanego przedsięwzięcia, lub też jakichkolwiek okoliczności, które wymagałyby modyfikacji przedsięwzięcia; lub jeżeli

· Partner Wiodący utrudnił lub uniemożliwił przeprowadzenie audytu; lub jeżeli

· Część lub całość przyznanego dofinansowania została przeznaczona na inne cele niż te uzgodnione; lub jeżeli

· wszczęto postępowanie w sprawie ogłoszenia niewypłacalności na bazie majątku Partnera Wiodącego lub jeżeli wniosek o ogłoszenie niewypłacalności został oddalony z powodu braku środków do odzyskania kosztów, o ile istnieją powodu, aby domniemywać, że może to uniemożliwić realizację celów programu lub ją utrudnić, lub że Partner Wiodący zamknie działalność; lub jeżeli

· Partner Wiodący sprzeda, odda w leasing lub zleci realizację całości lub części przedsięwzięcia stronie trzeciej, lub jeżeli 

· zweryfikowanie prawidłowości końcowego raportu z postępu prac, a co za tym idzie kwalifikowalności przedsięwzięcia do finansowanie z Projektu Inicjatywy Wspólnotowej, okazało się niemożliwe; lub też jeżeli

· Partner Wiodący nie spełnił innych warunków lub wymogów uzyskania środków pomocowych określonych w umowie o dofinansowanie oraz przepisów, na których została ona oparty, zwłaszcza jeżeli warunki te lub wymagania mają za zadanie zagwarantować udaną realizację celów programu.

Należy podkreślić, że powyższa lista nie jest wyczerpująca i że z Umowy o dofinansowanie mogą wyniknąć dalsze warunki. 

Kwestie związane z wymianą walutową w przypadku partnerów spoza strefy Euro należy określić przed przystąpieniem do realizacji Przedsięwzięcia. Podjęte ustalenia należy stosować podczas całego okresu realizacji Przedsięwzięcia, ponieważ sprawozdania finansowa przesyłane przez Partnera Wiodącego do Wspólnego Sekretariatu Technicznego będą to sporządzane w euro. Zaleca się, aby kwestia ta została rozwiązana w umowie zawartej pomiędzy Partnerem Wiodącym a pozostałymi Partnerami. Można to zrobić na kilka sposobów: 

· Partnerzy przeliczają wydatki poniesione w walucie obowiązującej w ich kraju na euro, a następnie te przeliczone dane są wykorzystywane przez Partnera Wiodącego przy sporządzaniu Raportu finansowego. Decydując się na tę opcję, partnerzy mają do wyboru kilka możliwości przeliczenia poniesionych wydatków na euro:

· mogą zastosować średni miesięczny kurs wymiany ogłaszany przez Komisję w miesiącu, w którym faktura została uregulowana lub też w miesiącu, w którym faktura została przekazana Partnerowi Wiodącemu,

· mogą zastosować sześciomiesięczny średni kurs wymiany ustalony na podstawie średniego miesięcznego kursu wymiany,

· mogą zastosować rynkowy kurs wymiany w dniu, w którym faktura została uregulowana,

· mogą też wykorzystać rynkowy kurs wymiany obowiązujący ostatniego dnia danego okresu sprawozdawczego.

· Partnerzy przesyłają Partnerowi Wiodącemu dane w walucie obowiązującej w ich kraju, a następnie Partner Wiodący przelicza je na euro w celu uzupełnienia Raportu finansowego. W takim przypadku, Partner Wiodący musi zastosować średni miesięczny kurs wymiany określany przez Komisję w ostatnim miesiącu danego okresu sprawozdawczego bądź też rynkowy kurs wymiany obowiązujący ostatniego dnia danego okresu sprawozdawczego. 

Średnie miesięczne kursy wymiany ogłaszane przez Komisję są dostępne na stronie internetowej pod następującym adresem:

http://europa.eu.int/comm/budget/inforeuro/en/catalog.htm. 

Partner Wiodący musi poinformować JTS o wybranej opcji. Opcja ta musi być stosowana przez cały okres realizacji przedsięwzięcia. 

Należy zauważyć, że Rozporządzenie Rady (EC) Nr 1260/1999 wskazuje, że wydatki końcowe wynoszące 5% środków dostępnych w ramach Programu mogą być przekazane Instytucji Płatniczej dopiero po przekazaniu Komisji ostatecznego potwierdzonego oświadczeniu o rzeczywistym poniesieniu wydatków, po przekazaniu i zatwierdzeniu przez Komisję Europejską Końcowego raportu z realizacji Programu, oraz po przesłaniu do Komisji przez Państwa Członkowskie oświadczeń o zakończeniu udzielania pomocy. W związku z powyższym, Instytucja Zarządzająca zastrzega sobie prawo do zatrzymania 5% środków ERDF udostępnionych na potrzeby operacji do czasu spłacenia przez Komisję Europejską końcowego salda środków pomocowych Instytucji Płatniczej, tj. nawet do końca 2010 r.

Zgodnie z Zasadą 2.2 Rozporządzenia Komisji (EC) Nr 1685/2000, przychód stanowi dochód uzyskany z tytułu przedsięwzięcia i zmniejsza całkowite koszty pozostające do pokrycia, a co za tym idzie zmniejsza też kwotę dofinansowania. Przed wyliczeniem środków dostępnych w ramach Programu oraz nie później niż przed zakończeniem przedsięwzięcia, przychody będą potrącane w całości lub proporcjonalnie z kwalifikowalnych wydatków ponoszonych w ramach przedsięwzięcia, w zależności od tego czy były one uzyskiwane w całości lub w części w ramach współfinansowanego przedsięwzięcia. Przykładem takich przychodów mogą być opłaty za uczestnictwo w warsztatach oraz przychody ze sprzedaży broszur. W związku z tym, każde przedsięwzięcie musi uwzględnić tego typu przychody i poprzeć je odpowiednimi dokumentami księgowymi.

7.4. Modele zarządzania finansowego 

Przedsięwzięcia mogą wykorzystać jeden z wielu modeli zarządzania finansowego. Modele te zostały omówione i zilustrowane w dokumentach Programu Inicjatywy Wspólnoty oraz na poniższych schematach. Należy zauważyć, że przedstawione modele stanowią jedynie ogólne przykłady i że można opracować własny model dla potrzeb każdego przedsięwzięcia, który najlepiej spełniałby cele przedsięwzięcia oraz uczestnictwa i który byłby najskuteczniejszy. Opracowując strukturę zarządzania przedsięwzięciem, należy przestrzegać wymogów odpowiednich regulacji UE, a w szczególności Regulacji Komisji (EC) Nr 438/2001, Rozporządzenia Komisji (EC) Nr 2355/2002 oraz wymogów wynikających z zasady Partnera Wiodącego opisanych w Dokumentacji Programu. 
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8. Monitorowanie, sprawozdawczość i kontrola 

8.1. Raporty postępu prac

Postęp prac związanych z realizacją przedsięwzięć w ramach programu INTERREG IIIC będzie monitorowany i kontrolowany zgodnie z wymogami określonymi w regulacjach UE dotyczących wykorzystania środków unijnych. Dla potrzeb weryfikacji postępu realizacji przedsięwzięcia, należy regularnie przedkładać Wspólnemu Sekretariatowi Technicznemu Raporty postępu prac. Raporty te będą obejmowały Raport z podejmowanych działań oraz Raport finansowy. Raport postępu prac będzie stanowił podstawę do dokonywania płatności i będzie wykorzystywany do sporządzania sprawozdań na temat zaawansowania Programu dla Komitetu Monitorującego i Sterującego oraz dla Komisji Europejskiej. 

Raport na temat kosztów przygotowawczych musi być przekazywany przez Partnera Wiodącego po podpisaniu Umowy o dofinansowanie przez wszystkie strony. Raport ten będzie obejmował Aneks IV.3 Formularza wniosku oraz Raport finansowy, sprawdzony i podpisany przez niezależny organ opisany poniżej. 

Przekazywanie raportów: Raporty będą powiązane z harmonogramem płatności i trzeba je będzie dostarczać regularnie z zachowaniem okresów sprawozdawczych od 6 do 12 miesięcy. Dokładne daty okresów sprawozdawczych dla każdego przedsięwzięcia zostaną określone w Umowie o dofinansowanie. 

Raport dotyczący działań będzie zawierał informacje na temat zaawansowania przedsięwzięcia oraz porównanie początkowo określonych celów z osiągniętymi. 

Raport finansowy będzie zawierał dane w ujęciu retrospektywnym dotyczące wszystkich kosztów poniesionych w danym okresie sprawozdawczym. Raport musi zawierać informacje zarówno na temat wydatków gotówkowych, jak i rzeczowych. Dopuszczane są jedynie zwroty wydatków i to tylko w odniesieniu do kosztów rzeczywiście poniesionych w danym okresie sprawozdawczym, udokumentowanych fakturami za potwierdzeniem odbioru lub dokumentami księgowymi o porównywalnej wartości wstępnej. Partner Wiodący powinien również sprawdzić, czy wydatki podane w danym Raporcie finansowym nie zostały już uwzględnione w poprzednim. 

Co pół roku każdy Partner Wiodący otrzyma szablony raportów postępu prac dostosowane do własnego profilu. Na stronie internetowej Programu dostępny jest przykładowy raport postępu prac. 

Jak już wspomniano, Raporty postępu prac będą badane przez niezależnego audytora przed wysłaniem ich do JTS.

Po zakończeniu realizacji przedsięwzięcia, należy dostarczyć Wspólnemu Sekretariatowi Technicznemu raport końcowy. Raport ten musi dostarczyć informacji na temat osiągnięć, rezultatów i zasięgu przedsięwzięcia. Powinien on obejmować ostateczne informacje finansowe na temat przedsięwzięcia, jak również wyniki prac podejmowanych w ramach przedsięwzięcia, w tym materiały promocyjne i ogólnie rozpowszechniane. Wzór raportu końcowego będzie opublikowany na stronie internetowej Programu. 

8.2. Certyfikacja przez niezależny organ  

Audytor, księgowy lub menedżer ds. finansowych niezwiązany z działaniami podejmowanymi w ramach przedsięwzięcia, z procesami decyzyjnymi, zarządzania finansowymi oraz procesami kontrolnymi, musi podpisać Raport finansowy poświadczając tym samym kwalifikowalność zgłaszanych wydatków. Osoba ta musi też sprawdzić, czy stosowano się do legislacji krajowych oraz UE w zakresie zarządzania finansowego oraz kontroli, zamówień publicznych, pomocy państwowej, jak również do warunków Programu i Umowy o dofinansowanie. Niezależny audytor musi również przeprowadzić kontrole w miejscu realizacji projektu i sprawdzić, czy opisane działania rzeczywiście zostały podjęte, czy dostarczono zlecone dostawy, czy wykonano prace i usługi. Audytor musi zbadać wszystkie faktury i dokonane płatności związane z projektem, a następnie potwierdzić, że są one prawidłowe i dopuszczalne. Osoba ta musi również sprawdzić, czy dane wydatki zostały zgłoszone tylko w jednym Raporcie finansowym. Również raporty dostarczane przez partnerów przedsięwzięcia Głównemu partnerowi wymagają certyfikacji. Dotyczy to także wszelkich działań oraz projektów finansowanych w ramach danego RFO. Aby uprościć procedurę certyfikacji w przypadku RFO, zaleca się, aby osoba przeprowadzająca weryfikację w przypadku partnerów regionalnych dokonywała również weryfikacji dla głównych uczestników projektu oraz pozostałych uczestników projektu z danego regionu. Opracowane zostaną osobne wytyczne dla audytorów, które zostaną następnie umieszczone na stronie internetowej Programu. 

W Wytycznych dotyczących przeprowadzania audytu będą zawarte dodatkowe informacje na temat raportów finansowych, przeprowadzania audytów w różnych Krajach Członkowskich oraz w Norwegii, jak również informację na temat potwierdzeń. 

7.2 Kontrole próbek

Zgodnie z Rozporządzeniem Komisji 438/2001, Kraje Członkowskie zaangażowane w Program INTERREG IIIC mają obowiązek sprawdzenia co najmniej 5% wydatków poniesionych w ramach Programu. Oznacza to, że w ramach każdego Programu INTERREG IIIC dla potrzeb takich kontroli wybrane zostaną wszystkie przedsięwzięcia obejmujące 5% całkowitego kwalifikowlnego budżetu Programu. Dobór przedsięwzięć będzie oparty o analizę ryzyka i będzie przeprowadzany na poziomie Programu. Jeżeli dane przedsięwzięcie zostanie wybrane do kontroli, obowiązkiem Partnera Wiodącego oraz pozostałych partnerów będzie współpraca w organami audytowymi, zaprezentowanie im wszelkich koniecznych dokumentów i informacji, aby wspomóc proces oceny. Ich obowiązkiem będzie również zapewnienie przedstawicielom tych organów dostępu na teren przedsięwzięcia. 

7.3 Pozostałe kontrole

Właściwe organa audytorskie UE oraz, w zakresie swoich kompetencji, organa audytorskie zaangażowanych Krajów Członkowskich UE i Królestwa Norwegii bądź też inne państwowe publiczne organa audytorskie, jak również Instytucje Zarządzające mają prawo skontrolowania, czy Partner Wiodący lub też pozostali partnerzy prawidłowo wykorzystali udostępnione im środki. Organom tym przysługuje również prawo zlecenia takiej kontroli upoważnionym osobom. 

Partner główny musi okazać wszystkie dokumenty niezbędne do przeprowadzenia audytu, dostarczyć wszelkich wymaganych informacji i zapewnić dostęp na teren, na którym prowadzi działalność. Partner Wiodący ma obowiązek przechowywania dla potrzeb audytu wszelkich plików, dokumentów oraz danych związanych z realizowanym przedsięwzięciem. Dane te należy przechowywać na powszechnie stosowanych nośnikach danych w uporządkowany i bezpieczny sposób przez co najmniej trzy lata od ostatniej płatności środków dostępnych w programie, tj. do końca 2011 roku. Warunek ten nie wpływa na ważność zapisów legislacji krajowej dotyczących okresów obowiązkowego przechowywania danych, które mogą być dłuższe niż te przewidziane w niniejszym dokumencie. 

Partner Wiodący powinien dostarczyć niezależnym ekspertom, którzy  przeprowadzają ocenę realizacji programu w trakcie jego trwania i po jego zakończeniu zgodnie z Artykułem 42(2) i 43(2) Rozporządzenia Rady, wszystkie wymagane dokumenty lub informacje ułatwiające przeprowadzenie oceny.

7.4 Zasada anulowania wcześniej zarezerwowanych środków

Środki dostępne w ramach Programu z ERDF podlegają zasadzie anulowania. Co roku w budżecie ERDF rezerwuje się środki na poziomie Programu. Jeżeli środki te lub ich część nie zostaną wykorzystane do końca drugiego roku od daty ich zarezerwowania (N+2), wówczas są one anulowane (tzn. wycofane) przez Komisję Europejską zgodnie z postanowieniami Rozporządzenia Rady 1260/1999 (Artykuł 31, sekcja 2). W związku z tym Wspólny Sekretariat Techniczny musi ściśle monitorować wykorzystywanie środków i wdrażać odpowiednie mechanizmy kontrolne. Regularne dostarczanie raportów oraz punktualna realizacja przedsięwzięcia są w związku z tym niezmiernie istotne, ponieważ zapewniają regularny przepływ środków w ramach przedsięwzięcia i zapobiegają utracie środków unijnych.  

8 Wymagania dotyczące promocji i przekazywania informacji

Wszystkie przedsięwzięcia muszą spełniać wymagania dotyczące promocji i przekazywania informacji określone w Rozporządzeniu   Komisji (EC) nr 1159/2000 z 30 maja 2000 roku. Rozporządzenie to jest dostępne na stronie internetowej Programu. Zaleca się, aby dla potrzeb każdego przedsięwzięcia opracowano wewnętrzny plan dotyczący promocji i przekazu informacji, który obejmowałby nie tylko kwestie związane z wewnętrzną komunikacją pomiędzy zaangażowanymi instytucjami partnerskimi, ale również zapewniał rozpowszechnianie informacji na temat programu innym potencjalnie zainteresowanym  instytucjom oraz opinii publicznej. 

Należy zaznaczyć, że umieszczanie symbolu UE na wszystkich materiałach informacyjnych i narzędziach wyprodukowanych w ramach współfinansowanego przedsięwzięcia jest obowiązkowe. Strony internetowe związane z przedsięwzięciem muszą zawierać informacje na temat wkładu Unii Europejskiej oraz ERDF w dane przedsięwzięcie oraz hiperlinki do innych powiązanych tematycznie stron Komisji, Programu INTERREG IIIC oraz pokrewnych projektów. Symbol UE powinien być co najmniej takiej samej wielkości, co inne stosowane symbole (np. symbol Programu INTERREG IIIC lub własne logo danego przedsięwzięcia). Logo INTERREG IIIC można pobrać na stronie internetowej Programu. Na stronie tej znajduje się również link do oficjalnej strony Unii Europejskiej, z której można pobrać różne wersje symbolu UE. 

9 Dodatkowe informacje

W celu uzyskania dodatkowych informacji należy skontaktować się ze Wspólnym Sekretariatem Technicznym w Państwa strefie: 


INTERREG IIIC North/ Północ
Joint Technical Secretariat
Grubenstraße 20
18055 Rostock, Germany
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Phone +49 (0) 381 45484 5285
Fax +49 (0) 381 45484 5282
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email north@interreg3c.net

INTERREG IIIC East/ Wschód
Joint Technical Secretariat
Schlesinger Platz 2
1080 Vienna, Austria
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Phone +(43) 1 4000 76142
Fax +(43) 1 4000 9976141
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email east@interreg3c.net

INTERREG IIIC South/ Południe
Joint Technical Secretariat
Calle Avellanas, 14 3G
46003 Valencia, Spain
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Phone +34 96 3153340
Fax +34 96 3153347
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email sud@interreg3c.net

INTERREG IIIC West/ Zachód 
Joint Technical Secretariat
Conseil Régional Nord-Pas de Calais
24, Boulevard Carnot – 3e étage
59800 Lille , France
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Phone +33 3 28 38 11 11
Fax +33 3 28 38 11 15
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email west@interreg3c.net
www.interreg3c.net
ANEX
WYKRES 1

Individual Projects – Reporting and Financial Flows
Projekty indywidualne – przepływ sprawozdawczości i finansów

Every six months:
Co sześć miesięcy:

Activity and audited financial report for
Raport z podejmowanych działań oraz zbadany raport finansowy dotyczący

The whole project
Całego projektu

To the Joint Technical Secretariat
(Jest przesyłany) do Wspólnego Sekretariatu Technicznego

On expenditure
Na temat poniesionych wydatków

To Lead Partner
(jest przesyłany) Do Głównego partnera 

Paying Authority (PA)/ Lead Partner
Instytucja Płatnicza (PA)/ Główny partner

Effects payments to Lead Partner/ partners
Dokonuje platności na rzecz Głównego partnera/ poszczególnych partnerów

INTERREG IIIC programme zone
Strefa Programu INTERREG IIIC

WYKRES 2

Networks – Reporting and Financial Flows (model 1)
Sieci współpracy – przepływy sprawozdawcze i finansowe (model 1)

INTERREG IIIC programme zone
Strefa Programu INTERREFG IIIC

Lead Partner
Główny partner

Lead partner pays all costs of network directly:
Główny partner bezpośrednio reguluje koszty tworzenia sieci współpracy:

Seminars
Seminaria

Conferences
Konferencje

Websites
Strony internetowe

Databases
Bazy danych

Study trips
Wizyty studyjne

Exchange of staff
Wymiana pracowników

Etc.
Itp.

Every six months:
Co sześć miesięcy:

One activity and audited financial report on all costs of the network to the Joint Technical Secretariat (JTS)
Do Wspólnego Sekretariatu Technicznego (JTS) wysyłany jest raport z podejmowanych czynności i zbadane sprawozdanie finansowe na temat wszystkich kosztów związanych z tworzeniem sieci współpracy

Paying Authority (PA) effects payments to the Lead partner
Instytucja płatnicza (PA) dokonuje płatności na rzecz Głównego partnera

WYKRES 3

Networks – Reporting and Financial Flows (model 2)
Sieci współpracy – przepływy sprawozdawcze i finansowe (model 2)

INTERREG IIIC programme zone
Strefa Programu INTERREFG IIIC

Lead Partner
Główny partner

Every six months:
Co sześć miesięcy:

One activity and audited financial report on expenditures to Lead partner 
Do Głównego partnera wysyłany jest raport z podejmowanych czynności i zbadane sprawozdanie finansowe na temat poniesionych wydatków

Paying Authority (PA) effects payments to the Lead partner
Instytucja płatnicza (PA) dokonuje płatności na rzecz Głównego partnera

Lead partner effects payments to partners
Główny partner dokonuje płatności na rzecz pozostałych partnerów

WYKRES 4
RFOs – Reporting
RFO – sprawozdawczość

INTERREG IIIC programme zone
Strefa Programu INTERREFG IIIC

Lead Partner
Główny partner

Regional partner
Partner Regionalny

Lead participant
Główny uczestnik

One RFO activity and audited financial report to the Joint Technical Secretariat (JTS)
Do Wspólnego Sekretariatu Technicznego (JTS) wysyłany jest raport z czynności podejmowanych w ramach RFO i zbadane sprawozdanie finansowe 

Activity report and audited financial report concerning the own activities and expenditures to RFO Lead Partner
Do Głównego partnera RFO wysyłany jest raport z podejmowanych czynności oraz zbadane sprawozdanie finansowe na temat podejmowanych przez siebie czynności i poniesionych wydatków 

AUDITING
AUDYT

Activity report and audited financial report to RFO level
raport z podejmowanych czynności oraz zbadane sprawozdanie finansowe na poziomie RFO

Activity report and audited financial report to Lead Participant
raport z podejmowanych czynności oraz zbadane sprawozdanie finansowe wysyłane jest do  Głównego uczestnika

WYKRES 5

RFOs – Financial Flows (model 1)
RFO – przepływy finansowe (model 1)

INTERREG IIIC programme zone
Strefa Programu INTERREFG IIIC

Lead Partner
Główny partner

Regional partner
Partner Regionalny

Lead participant
Główny uczestnik

PA effects payments to the RFO Lead partner
Instytucja płatnicza (PA) dokonuje płatności na rzecz Głównego partnera RFO

Lead partner effects payments to the RFO regional partners and to Lead participants
Główny partner RFO dokonuje płatności na rzecz partnerów regionalnych RFO oraz Głównych uczestników

Lead participant pays all Invoices
Główny uczestnik reguluje wszystkie faktury

(„Pooling-System”)
(„System tworzenia puli finansowych”)

OR...
Lub....

Lead Participant transfers payments to the project participants (Pt)
Główny uczestnik przelewa płatności na rzecz uczestników projektu (Pt)

WYKRES 6

RFOs – Financial Flows (model 2)
RFO – przepływy finansowe (model 2)

INTERREG IIIC programme zone
Strefa Programu INTERREFG IIIC

Lead Partner
Główny partner

Regional partner
Partner Regionalny

Lead participant
Główny uczestnik

PA effects payments to the RFO Lead partner
Instytucja płatnicza (PA) dokonuje płatności na rzecz Głównego partnera RFO

Lead partner effects payments to the RFO regional partners
Główny partner RFO dokonuje płatności na rzecz partnerów regionalnych RFO 

Regional partner effect payments to Lead Participants and project participants (Pt) of his region
Partner Regionalny dokonuje płatności na rzecz Głównych uczestników oraz pozostałych uczestników projektu (Pt) z własnego regionu

Inicjatywa Wspólnoty Unii Europejskiej INTERREG IIIC





Podręcznik Programu


Druga tura aplikacji – lato 2003





W jaki sposób składać wnioski o finansowanie w ramach INTERREG IIIC?


W jaki sposób realizować przedsięwzięcia w ramach INTERREG IIIC?








Przekład roboczy





North





East





South





West








� Definicja ta nie wyklucza podmiotów posiadających częściowo charakter produkcyjny lub handlowy, które zajmują się zadaniami publicznymi. Podmioty te mogą być proszone o przedstawienie oświadczenia wyjaśniającego wydanego przez władze kraju.


� Warunek ten dotyczy jedynie przedsięwzięć finansowanych przez Program Południe i dotyczy następujących obszarów (regiony najbardziej oddalone): Francuskie Terytoria Zamorskie, Wyspy Kanaryjskie, Azory i Madera.


� Dla INTERREG IIIC Północ – 5 października 2001, INTERREG IIIC Wschód – 5 listopada 2001, INTERREG IIIC Południe – 6  grudnia 2001, INTERREG IIIC Zachód– 12 października 2001.
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Nowe narzędzie polityki; pisemna koncepcja 
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